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KIRÁLYNÖ-ARCZCRÉME. 
legjobbnak ismert arczszépitő a világon. 

Ezen Brceréme a legrövidebb id6 
alatt eltávolít az arczról minden 
bórtisztátlanságot, n. m. szeplő, 
pöisenes, mitesser stb. s azt 
hófehérre ég üdévé teszi. Teljesen 
ártalmatlan. Egy tégely 70 kr., 
király ixó-ereme szappan 1 drb 
00 kr, — Királynö-liölgypirr 
fehér, rózsa és créme szinben 
1 doboz 70 krajezár. Szétkul 
77 i l dési főraktár: 

Temesváry József 
Angyal-gyógyszertára 

Zombor , J ó k a i - t é r 2. 
Budapesten Török József g y ó g y 
szertárában. Király-ateza 12. az. 

PALAISROYAL 
a fő - é s s z é k v á r o s l e g n a g y o b b á r u h á z a 

O R L A I S Á N D O R perzsa esász., 
spanyol kir. udvari szállító 7777 

B u d a p e s t , K o r o n a h e r c z e g - u t c z a 8 . sz. 

a következő ezikkeket gyári árban ajánlja: 
Nászajándékok, chinai ezüst-áruk, 

finom bronze-áruk, disz-órák, gyé-
mántutánzat ékszerek valódi fogl., 
valódi párisi legyezők, bőrdiszmü-
áruk, ezüstbotok, bőrövek (gürtl), 
szalag, bársony, arany és fémövek. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. _ Íj), szkii. l&g. 46. 

50 
T ö b b m i n t 

év óta sikerrel használtatik! 
Az 

Eszéti Spitzer Kenőcs k 
é s a z 

eszéti Salvator szappan 
V a l ó d i m i n ő s é g b e n c s a k i s 

m i n t e d d i g , e z e n t ú l i s 

Eszéken, felsőváros. 
DIENES G. J.-félc 

gyógyszertárban 
k é s z ü l é s m e g r e n d e l h e t ő . — S z e p l ő k e t é s m á j -
f o l t o k a t v a l a m i n t a z ö s s z e s b ő r t i s z t & t l a n s a g o -

k a t b i z t o s a n e l t á v o l í t . 

I tágely valódi Spitzer ken te ._ . ... ... 35 kr, 
1 ttveg valódi Spitzer mosdóviz ... ... ... 40 kr, 
1 darab valódi Salvator szappan ... ... 50 kr 
1 tégely kézpaszta ... ... ... ... ... 60 kr, 
1 doboz valódi Lyoni rizspor 3 szinben 50 kr. és 1 frt 

M * 7 * « 4 n * . 

MT F i g y e l m e z t e t é s . C s a k a k k o r v a l ó d i , h a a 
f e n t i t ö r v é n y i l e g b e i k t a t o t t v é d j e g y g y e i e l v a n ­
n a k l á t v a é s k é r e t i k a t . k ö z ö n s é g c s a k i s D i e n e s -
t é l e e s z é k i k e n ő c s ö t é s s z a p p a n t k é r n i é s e l f o g a d n i . 

F ő r a k t á r B u d a p e s t e n : 

TÖRÖK JÓZSEF ú rná l 
K i r á l y - u t c z a 12. 

Technikum Altenburg S.-A. 
fflr M a s c h i n e n b a u , E l e k t r o t e c h n i k und Che-

m i e . Einzug in das neue Scliulgebaude Márz 1899. 
0#~ L e l i r w e r k s t a t t e . "»rj — Programme kosten-

frei durch die Direktion. 7751 
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SIOFOK-FURDO 
a Balaton mentén. 

A «Siófok* Balaton fürdő részvénytársaság 
szállodáinak szobái a társaság siófoki irodájában előjegyezhetők. 

Három modern berendezésű szálloda. 
A • Központi* szállodában szobák 120—150 forint idény-

áron kaphatók. 
S i ó f o k f ü r d ő r e n d k í v ü l j ó f e k v é s e , a f ü r d ő finom f ö v é n y t a l a j a é s i d e g e d z ő 
h u l l á m v e r é s e , a g y ö n y ö r ű p a r k é s p a r t i s é t á n y , v a l a m i n t a z o n k é n y e l e m , 
m e l y a m a i k o r i g é n y e i n e k m e g f e l e l ő e n a t á r s a s á g i f ü r d ő t e l e p e n f e l l e l h e t ő . 

.SIÓFOK" F Ü R D Ő T E L E P E T 
Magyarország lá toga to t tabb fürdőhelyei sorába emelték. 

U r i e l l á t á s . — C s o l n a k a z á s , l o v a g l ó é s k e r é k p á r - p á l y a , l a w n t e n n i s , h a n g ­
v e r s e n y e k , t á n c z e s t é l y e k , k a t o n a - é s c s i g á n y z e n e , k e l - é s k ü l f ö l d i m i n ­

d e n n e m ű h í r l a p o k s t b . , s t b . — F e l v i l á g o s í t á s o k k a l k é s z s é g g e l s zo lgá l a 

7724 „Siófok" Balaton fürdő részvénytársaság igazgatósága. 

SMMKU-15JT 

7505 

6 arany, 18 ezüst érem; 30 di»z- és elögmerő oklevél. 

Kwizda-féle 

KestitDtionsfluid 
kir. szab. mosóvíz lovaknak. 
Egy üveg ára 1 frt 40 kr. 

35 év óta használják udvari istállók­
ban, nagyobb katonai éa polgári is­
tállókban, nagyobb megerőltetések 
előtt eröeitósier, ilyenek után az 
eró visszaszerzésére ; továbbá rándu­
lásoknál, az izmok meredtaége ese­
tében stb a lovakat a trainingben 
erőpróbákra képesiti. Valódi minő­
ségben csak fent látható védjegy-
gye i ellátva kapható Ausztria és 
Magyarország összes gyógyszertá­
raiban és drogaeriában. Főraktár: 

Kwizda Ferencz János. 
C9. é s kir. o.-m., román kir. és 
bolg. fejed. ndv. szállító, ker. 

gyógyszerésznél 7640 
Korneobnrgban, Bécs mellett. 

A r b e n z - f é l e svájezi beretvák 
kicserélhető pengékkel, főlalmul-
hatatlan jóságuk-, finomságuk és 
megbízhatóságuknál fogva világ­
hírűek. T e l j e s j ó t á l l á s mellett 
kapható a gyárosnál és egész 
Ausztria-Magyarország jobb üzle­
teiben. — Tessék a védjegyre 
figyelni. A . A B B E N Z , Jougne 

( L a u s a n n e ) . 7752 

Preisllstfi 
i gratis 

sendet Angi s t Marbes, Bremen. 
7519 

A n y á k ! 
Mielőtt 

gyermek­
kocsit 

vennének, 
tekintsék 

meg , vagy 
hozassák 

maguknak 
ingyen ás 
bérmentve 
egy képes 
árjegyzé­

ket az én 
higiénikus, fekvésre és ülésre át­
változtatható kocsijaimról, a me-
yeknek belső felszerelése leve­

hető é s mosható. 759* 

B A U M A N N L . 
szabadalom-tulajdonos 

B e o s . V I / 2 . M i l l e r g a s s e 6 . 

ÉrtékUlen utánza- i 
tok vásárlásától [ 

óvakodni kell. , 1 
Csak akkor valódi,! 
ha az itt lathatói 
védjegy a koesife- I 

nékbe be van égetve. 

etT K i t ü n t e t v e a z 1 8 9 7 - i k i p á r i s i i p a r k i á l l i t á s o n . 
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FÖLDESY L 
puskaniüves 

BUDAPEST, Muzeum-körut 3. sz. 
K é t c s ö v ű L e f a u c h e u x v a d á s z f e g y v e r 1 5 f r t , kétcsövű 
L a n c a s t e i h o s s z ú k u l c s c s a l 1 8 f r t 5 0 k r , kétcsövű 
L s n c a e t e r k a k a s k ö z ö t t i kn lc - c s a l 2 3 f r t 5 0 k r , két­
c s ö v ű L a n c a s t e r k a k a s k ö z ö t t i ku l c sc sa l , n a kőszeg 

d a m a s z t c s ő v e l 3 4 f r t , k é t c s ö v ű L a n c i s t e r F i e p e r - f é l e 3 4 f r t , k é t c s ö v ű Lancaster 
P i e p e r - f é l e finom p a k< s z e g d a m n s z t c s ő v e l 4 8 f r t , G r e e n e r r e n d s z e r ű kétcsövű 
L a n c a s t e r finom d a m a s z t c s ő v e l 5 5 f r t . — R é g i f e g y v e r e k u j a k k a l k i c s e ­
r é l t e t n e k . — A z ö s s z e s v a d á s z e z i k k e k , f e g y v e r e k é s r e v o l v e r e k r ő l 
s z ó l ó i l l u s z t r á l t á r j e g y z é k e k e t i n g y e n é s b é r m e n t v e k ü l d ö m . 7772 

Szépség és egészség. 
Kornak főnyavatyája 

az idegesség 
és vértelenség, melyből szám­
talan kör származik. Ez ellen 
pedig legbiztosabban hat a 

vasas ehinabor 
l ű v s g - 1 f r t 2 0 k r , 5 ü v e g 

f r a n c o k ü l d v e 6 f r t . 

Sherryvel van készítve és min­
den hasonnevű készítmények 
között a legtöbb ehlnaaljat és 

vasat tartalmazza. 

Kinek van szeplöje ? 
vagy bármi folt, vagy pattanás 
az arozán? Az teljes bizton­
sággal fordulhat annak eltün­
tetése végett a v i l á g h í r ű 

Serail arczkenó'cshöz, 
mely nemcsak eltávolít min­
denféle bórtisztátlanságot, ha­
nem az a r e z b ő r t v a k í t ó f e ­
h é r r é , t i s z t á v á é s ü d é v é 
t e s z i . 1 t ó g r e l y á r a 7 0 k r . 
A r o z p o r h o z z á 3 s z i n b e n 
7 0 k r . P o s t á n f r a n k o 
k ü l d v e 1 f r t 6 k r . S z a p ­
p a n h o z z á 1 d r b . 3 0 k r . 

Ezrek mennek Carisbadba 
hogy rossz gyomrukat kirepa­
rálják és njra jól emészszenek 
pedig ezt a ezélt otthon kényt­
lemben, kevés költséggel elérik 

P E P S D Í - B O R 
használata által, mely az ételt 
megemészteni segíti és a gyom­
rot rövid időn tökéletesen 
helyreállítja Cascóra Sag-
rada-bor kitűnő enyhe hátán 
hashajtó és vérusztttó ezer. 
JVewt keserű! Minden Ilynemű 
készítmény közt a legjobb. Az 
ezredéves országos UánitázoB 

jő hatásáért kitüntetve. 
1 ttveff a r a i f r t 8 0 J a , 
5 ü v e g e t f r a n k o k ü l d v e 

8 f o r i n t . 

R O Z S N Y A Y M Á T Y Á S gyógyszerész Aradon 
Kapható Budapesten 7480 
autpuasu Liuunpca iuu , • -

T ö r ö k J ó z s e f gyógysz. urnái és minden magyarorsz. gyógyszertárban. 

LOHSE fé le 

ILIOIKIRIZSPOR 
rendkívül finom, báraonyazert ibb, t ömöt t ebb fa t»karékO«*bb v f t l f l m e ^ 
P o u d r e de r i * és s s l ro i r i z ipo rná l , a bőrhöz kitűnően s UtbAtUiiul toP8" • 

ügy nappalra mint este. . . 
F e h é r és róxamazlnben szőkék számára, s á r g a (raohel) barnák 8 l á m °^g 

doboza 2 frt. 
Vételnél mindenkor a teljes czégre kell ügyelni: 

GUSTAV LOHSE HB» 
Kir. udvari illatszerész. 

Kapható Ausztria-Magyarország valamennyi elöbbkelő gyógyszert** 
illatszerészetében. 

A Fianklin-Tárgnlat nyomdája, (Budapesten IV., Egyetem-ateza +.1 
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30. SZÁM. 1898. BUDAPEST, JÚLIUS 24. 45. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek • VASÁRNAPI UJSÁG és í egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt | félévre — 6 « 
Csupán a VASÁBNAPI DJSÁG I "f* é™ ® M 

( félévre — 4 « 
Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK j ** 

félévre — 2 . 5 0 
Külföldi előfizetésekhez • posUilag 
meghatározott viteldíj ii csatolandó. 

DOBÓI DOBAY JÓZSEF. 
1820—1898. 

Á jrÚLT HÓ VÉGÉN a sárosmegyei Dobó község 
j \ ősi templomának sírboltjába egyik utolsó-

X i j á t temették el azoknak az 1848—49-iki 
magyar szabadsághősöknek, a kiknek a gond­
viselés megengedte, hogy az alkotmány helyre­
állítása után felállított új magyar királyi hon­
védség első szervezésében s kifejlesztésében 
vezető szerepet vigyenek. 

Dobói Dobay Józsefet kisérte sírjába a mon­
dott helyen kiterjedt rokonsága és Sárosmegye 
értelmiségének színe-java és a honvédelmi mi­
niszter képviselete a boldogult rangját meg­
illető katonai pompa kifejtése mellett, és a sor­
tűz, mely a halállal annyiszor szembe nézett 
ősz katona sírja fölött eldördült, 
mintegy epilógusa volt egy hosszú, 
munkás, érdemekben és dicsőség­
ben egyaránt gazdag életpályának, 
melynek változatos folyásáról i t t 
is meg akarunk emlékezni. 

Dobay József Sárosmegye egyik 
törzsökös nemesi családjának Er­
délybe, a székelységbe átszárma­
zott ágából 1820 ápril 16-án szüle­
tett Ebesfalván, Felső - Fejérme­
gyében, a hol atyja, Dobay Károly, 
kiérdemesült ezredes, és anyja, 
Eperjesy Klára abban az időben 
laktak. Az ép oly élénk szellemű, 
mint tüzes véralkatú ifjút szülei 
kezdettől fogva a katonai pályára 
szánván, tanulmányai t a bécs­
újhelyi katonai akadémiában fe­
jezte be, a honnan 1838 őszén 
mint H . osztályú hadnagy került 
a volt 2-ik székely gyalog-határőr­
ezredhez. 1841-ben let t I. osztályú 
hadnagygyá s az ezred «építő­
tiszt s.jéve; 1845-től 47-ig a had-
apródiskolában való taní tással is 
ffleg volt bizva s min t parancs-
őrtiszt működött. Ekkor következ­
tek be az 1848-iki nagy esemé-
nyek, a melyek Dobay életében 
rendkívüli fordulatot idéztek elő. 

A délvidéki szerbek fellázadása 
fflár a nemzet s az uralkodó hata-
l o m közötti nyílt meghasonlás ki­
törése előtt is alkalmat szolgálta­

tott az 1848 júniusában főhadnagygyá előlép­
tetett fiatal tisztnek érdemek szerzésére, a 
mennyiben a lázadók ellen kivezényelt székely 
zászlóalj egyik századának parancsnoka lett, 
s e minőségében az augusztus és szeptember 
hónapokban Szent-Tamás körül folyt harezok-
ban tevékeny részt vett. 

Annak az atyának, a kit a magyar kormány 
1848 júniusában az Erdélyben felállítandó hon­
védzászlóaljak szervezésének vezetésével meg­
bízott kolozsvári központi választmány elnöki 
tisztjére emelt, fia is egész lelkesedéssel csatla­
kozott a nemzeti ügyhöz, s így Dobayt október 
30-án már mint kapitányt látjuk Schwechat 
mellett az osztrákok ellen harczolni. Közvetle­
nül azután a 31-ik honvédzászlóaljhoz helyez­
ték át, a hol mint törzskari tiszt Eiczkó ezre-

DOBÓY DOBAY JÓZSEF. 

des, határszéli parancsnok oldala mellett műkö­
dött Simonics ellen. 1848 deczemberében Hódos 
mellett Úrban csapatait csupán két századnyi 
fegyveres erővel vissza tudta verni, s később 
Csúcsa mellett Wardener császári tábornok 
serege ellenében aratott három honvédszázad­
dal és két ágyúval győzelmet, a mely tényeért 
nyomban őrnagyi rangra emeltetett. 

A beköszönt, végzetes 1849. év mindjárt kez­
detén a csaták s azokkal az érdemek egész hosszú 
sorát hozta meg Dobaynak. Részt vett január­
ban Nagy-Szeben első ostromában és a szelin-
deki ütközetben, februárban a vízaknai csatá­
ban és Szász-Sebes megostromoltatásában, 
február 7-én pedig Szászvárosnál az ellenség­
től körűi levén véve, sűrű golyózápor közepette 
szabadította meg Pap László századossal a 

magyarok egy ágyúját. Már két 
nappal később a piskii hídnál lát­
juk őt a sikerült ostromot vezé­
relni s később Bem megbízásából, 
ki őt alacsony termete és hősi bá­
torsága miatt «kis Leonidas»-ának 
nevezte el, a Borgó-Rusz és Borgó-
Prund melletti csatában ÍB vezé­
nyelt s visszaverte az ellenséget. 

Ezek a fegyvertettei Dobayra 
irányozták a magyar szabadság­
harca kormányának figyelmét is és 
május 6-án Debreczenben kelt el­
határozással «vitézsége elismeré­
séül* a harmadosztályú katonai 
érdemrendet, június 15-én pedig 
az alezredesi rangot nyerte el. Alig 
néhány héttel később Bem altábor­
nagy saját hatáskörében ezredesi 
rangra emelte. 

Új minőségében Dobay előbb 
Besztercze vidék és «hadmegye* 
katonai parancsnokává, később a 
Kőhalom vidékén összpontosított 
öszszes honvédcsapatok vezérévé 
lett. Ez időben Bem altábornagy 
serege a segesvári csatában s Gál 
Sándor ezredes serege Csíkszékben 
szétveretvén, e vesztett csaták kö­
vetkeztében Dobay ezredes a maga 
csapataival úgyszólván be lett ke­
rítve, mert a székelyföld Clam Gal-
las osztrák al tábornagynak került 
a hatalmába, Dyk orosz tábornok 
Fogaras és Kőhalom felől nyomult 
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előre, Lüders orosz altábornagy pedig Segesvár 
felől közeledett, míg a Maros mentén Gotten-
hyelm orosz tábornok tartotta a főbb pontokat 
megszállva. Dobay azonban idejekorán értesül­
vén az ellenséges mozgalmakról s egyesülvén 
Gál Sándor menekülő csapataival, meghiúsí­
totta az orosz vezérek tervét, hadmozdúlatai 
által az ellenfélt a maga kitűzött czélja és 
törekvése felől folytonos bizonytalanságban tar­
totta s ilyképen sikerűit neki Körtvefájánál az 
ott felállított kozákokat szétverni s csapataival 
a Maroson átgázolva az orosz hadvonalat 
áttörni, úgy, hogy tíz napi fáradságos hadmű­
veletek és roppant nélkülözések után serege 
ágyúinak és nagy mennyiségű lőszereinek meg­
mentése mellett egyesűit Kemény Farkas ezre­
des csapataival. 

Mindezek a vitézi tettek természetesen akkor 
már mit sem változtathattak a háború kimene­
telén. A koczka eldőlt és Dobay, miután Bánffy-
Hunyadnál augusztus 16-án és 17-ón még egy­
szer és utolszor megütközött az oroszok túl­
nyomó haderejével, nem tehetett egyebet, mint 
hogy — az utolsók között — Zsibón, aug. 24-én 
szintén letette a fegyvert. 

Fogságba és hadi törvényszék elé került ő is, 
mint bajtársai, s az aradi hadi törvényszék 
november 24-én hirdette ki fölötte az ítéletet, 
mely szerint tiszti rangjától megfosztatván, 
kötél általi halált kell elszenvednie ; azonban 
egyúttal kihirdettetett a megkegyelmező csá­
szári rendelet is, mely büntetését 14 évi, nehéz 
vasban töltendő várfogságra változtatta. 

A 14 évi fogság további kegyelem útján 7 
évre s végűi két évre lett leszállítva; azonban 
tényleg két és fél évet töltött Dobay, mint állam­
fogoly, az olmützi vár kazamatáiban, honnan 
korai megszabadulását a közhiedelem szerint 
annak köszönhette, hogy az osztrák és orosz 
főtisztek családjai, melyek az erdélyi hadjárat 
alatt Dobay hatalmába kerülvén, rendkívül 
humánus és lovagias eljárásáért hálát éreztek 
irányában, közbenjárásukkal igyekeztek bünte­
tését enyhíteni. 

Az 1852. év június havában hagyta el az 
akkor 32 éves Dobay az olmützi börtönt, hogy 
onnan Erdélybe, Mihályfalvára utazzék anyját 
megvigasztalni, mert atyját ép akkor kisér­
ték, mint szintén a szabadságharcz áldozatát, 
Josefstadtba fogságba. De csakhamar Sárosban 
találjuk őt, a hol ismeretlen családbelieivel 
óhajtott érintkezésbe lépni. A sárosmegyei 
Pétermezőn megismerkedvén néhai Dobay Fer­
dinánd fiatal özvegyével, Berzeviczy Máriával, 
ezt már a következő év elején oltárhoz vezette 
s vele állandóan pétermezői birtokán telepedett 
meg. 

A csöndes visszavonúltság hosszú korszaka 
következett most Dobay életében, mert ő, mint 
mindazok, kik vezérszerepet vittek a szabadság-
harczban, még inkább el volt zárva a köz­
életi tevékenység minden lehetőségétől, mint 
mások. De Dobay sok társától különbözött abban, 
hogy katonai hivatásába vetett hite a kiállott 
nagy megpróbáltatások után sem csökkent egy 
perezre sem s csöndes munkálkodással e hiva­
tásának élt tovább is, bár senki sem hitte volna, 
hogy gazdaságán kivűl egyéb gondolatok is fog­
lalkoztatják. 

0, a kit nem a forradalom véletlen áramlata 
sodort a katonai pályára, hanem úgyszólván 
gyermekkorától szentelte magát annak s a ki 
komoly és mélyre ható tanulmányokat tett ezen 
a téren, a kényszerű tétlenség időszaka alatt 
sem hagyta magát e pálya gondolatától s az 
arra vonatkozó tanulmányoktól eltántoríttatni; 
mintegy sejteni látszott, hogy még hivatva van 
ezen a téren kitűnő szolgálatokat tenni hazá­
jának. 

Pétermezői magányában soha sem szűnt meg 
katonásan élni; alig volt nap, a melyen nyereg­
ben nem ült volna, s a hosszú falusi téli esté­
ken buzgón tanulmányozta a stratégiai műve­
ket. Es nem csak tanúit, de írt is- 1867 
márcziusában egy német nyelven irt munka 
j elent meg tőle Budapesten: «Der Krieg zwischen 
Osterreieh und Preussen ím Jahre 1866 und 
die strategische Kritik desselben», melyben 
nagy tárgyilagossággal és alapos szakismeret­
tel mondta el véleményét a háború lefolyásá­
ról, illetőleg az osztrák katonai vezetésről 
E munkáját gróf Andrássy Gyula miniszter­

elnöknek ajánlotta. Egy másik műve, melyben 
John hadügyminiszter véderőszervezeti javas­
latát vette rendkívül liberális és épen nem egy­
oldalúan katonai szellemben bírálat alá, kéz­
iratban maradt. 

Az alkotmányos kormány figyelmét így csak­
hamar magára vonta Dobay s a mint a, honvéd­
ség szervezése megindult, ő volt az elsők egyike, 
kiket — már 1868 végén — felhívtak a honvé­
delmi minisztériumba, a hol a következő év 
elején egy-két hónapig állandóan el volt fog­
lalva a szervezési teendőkben való közreműkö­
déssel, míg 1869. évi áprilisban ő Felsége őt az 
újon felállított honvédséghez ezredessé s egyút­
tal a pozsonyi kerület parancsnokává nevezte ki. 

Fiatalos lelkesedéssel látott hozzá régóta csön­
desen érlelt eszméi megvalósításához, fényes, 
de nehéz állásával egybekötött fontos feladatai 
teljesítéséhez. És valóban sikerűit neki nem 
csak az intéző körök megelégedését kiérdemelni, 
de buzgalmával, ügyszeretetével, megnyerő sze­
mélyes tulajdonaival magának és a kerületében 
vezetésére bizott új intézménynek is kivívni az 
összes tényezők rokonszenvét és bizalmát. 

Sikeres működése mellett a kitüntetések és 
előléptetések sem maradtak el. 1870-ben a kerü­
leti tanosztályok kiképzése körűi szerzett érde­
meiért 0 Felsége dicsérő elismerését s egy évvel 
később a Lipót-rend lovagkeresztjét nyerte el. 
1875-ben tábornok lett és 1880-ban altábornagy. 
Tehát az egykori forradalmi ezredes, a halálra 
és kegyelmi úton várfogságra ítélt lázadó az 
idők fordultával, a nemzetével kibékült király 
akaratából a katonai pálya legmagasabb rang­
fokozatait is elérte s maradandó és fényes érde­
meket hagyva hátra a honvédség szervezése és 
első megszilárdítása körül, 0 Felségének elis­
merésétől kisérve 65 éves korában vonult nyu­
galomba, hogy hátralevő éveit ismét úgy, mint 
régen, falusi magányának szentelje. 

Élete hű párjának, rajta odaadó szerelemmel 
csüngő hitvesének 1890 végén bekövetkezett ha­
lála azonban megrendítette Dobaynak addig 
erős és ép szervezetét. Az egykor izmos, sőt 
kövér ember hirtelen lesoványodott, szinte 
összeaszott, kedélyének egykori vidám élénk­
sége eltűnt, kínos betegség kezdte gyötörni, s 
szenvedéseitől csak ez év derekán, több mint 78 
éves korában szabadította meg a halál. 

A magyar szabadságharcz és az új magyar 
honvédség történetében fényes betűkkel lesz 
mindenkorra beírva neve, s azoknak, a kik is­
merték, úgy fog mindig emlékezetében élni, 
mint a ki egyaránt jeles volt és tiszteletre­
méltó mint ember, mint katona és mint hazafi. 

y.t. 

A K Ő P A D . 
A park mélyén, homályba vonva 
Mohos pad áll; bús, elhagyott. 
Letűnt szerelmeken borongva 
Mintha az Ábránd ülne ott. 
A szél, a mely a fák közt mormol 
Keservre vált üdvről regél, 
S lábunk elé, a karcsú lombról, 
Könycsepp gyanánt hull a levél. 

Irigy szemektől menekülve, 
A szerelmes pár ide járt, 
S fölébreszté, helyére ülve, 
A padon szunnyadt holdsugárt. 
De hajh, a régi esküszóra 
Nem emlékszik többé a lány, 
S sebzett szívvel, találkozóra 
Az ifjú maga jő csupán. 

Ki a tárgyaknak látja lelkét, 
Tudja, e kőpadnak mi fáj : 
Az elmúlt csókok és a jelként 
Egykor reá tett rózsaszál. 
Moh elsárgult, virág lehervadt, 
Az ág-bog barlangot szőve, 
S úgy áll a szürke elhagyott pad, 
Mint holt szerelem sírköve. 

Gautier Teofil után francziából 
Vargha Gyula. 

CSOKONAI SZOBRÁNÁL. 
Debreczen, 1898. július. 

Munkás város közepében 
Lombok árnyán áll szerényen 
Szegény költő érczalakja, 
Elmereng a lelkem rajta. 

Sivatagban, pusztaságon, 
Kőpárnán is édes álom, 
Tündérálmok délibábja 
Vette ringató karjára. 

Édes álmát eldalolta 
Lágyan csengő szép dalokba'. 
S szívből szívbe száll az ének, 
Szomjú lelkek gyönyörének. 

Zeng szerelmi boldogságot, 
Epekedik, kéjt sóvárog, 
Panasz csendül, méla bánat, 
Csélcsapságos, imént támadt. 

Majd sodor a dal magával, 
Föl, magasra, égbe szárnyal, 
Fényhonába csillagoknak, 
Ideálok hol ragyognak. 

Éri nyomorúság, szégyen, 
Csak lenézik nagy-kevélyen. 
Sors üldözi, ember marja, 
Nincs egy nyugodt pillanatja. 

Lelkéről a bút lerázza, 
Jó kedvének szivárványa 
Felmosolyog. Szent a béke ! 
Üdén csendül nevetése. 

Kótségb'esés sötét árja 
Lelkünket mint veti, hányja ! 
Bizodalmunk kapcsa törvény, 
Már-már elnyel gyilkos örvény. 

Úgy megenyhül itt a lélek! 
Szivemben új remény éled. 
Nem érzem úgy a keresztet, 
Újra hinni, bizni kezdek. 

Versényi György. 

SALOMY J A N E CSÓKJA. 
Elbeszélés . (Vége.) 

Irta Bret Harte. — Angolból fordította S. .1. 

Nemcsak ételt és italt hozott ki, hanem apjá­
nak egy hosszú ócska kabátját és egy kalapját 
is. Arra való volt ez, hogy a legényt ne ismer­
jék föl benne s hogy elrejtsék hatalmas alakját, 
melyről azt hitte, mindenki olyan jól ismeri, 
mint ő. Lihegve szaladt vissza a legényhez. De 
ez félretette az ételt s a pálinkát. 

— Figyeljen, — szólt. — A lovat bevezettem 
az apja karámjába. Béggel ott fogják találni s 
mindenki azt fogja hinni, hogy eltévedt s úgy 
keveredett a többi lovak közé. 

A leány felpattant. , 
— De maga ! — Mi lesz magából? Elfogják. 
— Vigyázok, hogy el ne fogjanak, — szólt a 

legény halkan, — ha . . . ha . . . 
— Ha mi lesz ? 
— Ha még egyszer rászánná magát, hogy... 
A leány nevetni akart és odább húzódni. Nem 

tudta megtenni sem ezt, sem azt. A legény hir" 
telén karjaiba ragadta, megcsókolta hosszasan, 
szenvedélylyel — és ő visszaadta a csókot újra 
meg újra. Átölelkezve álltak úgy, mint két nap­
pal azelőtt. De mégsem egészen úgy. Mert i 
hideg, nyugodt Salomy Jane más nővé lett 
szenvedélyes, tüzes nővé. Talán az atyja ven 
mozdult meg benne ebben a boldog pillanatban. 
A férfi egyenesen, határozottan állott. 

— Hogy hívják magát? — suttogta a leány 
gyorsan. 

— Dart. 
— A keresztneve ? 
— Jack. 
— Hadd megyek most, Jack. Feküdjön le 

erdőben hajnalig. Vissza fogok jönni. 
Eleresztették egymást. Salomy Jane azon^ 

maradt még egy kicsit. j 
— Vegye föl ezt a ruhát, — szólt és szem 

boldogan csillogtak — s bújjon el, míg vissza 

nem, 
Aztán hazament. 
Az út közepén úgy érezte, lábai lassabban 

mozognak s a szívét valami húzza visszafelé. 
•Megállt, visszafordult s odanézett, a hol az 
elébb állottak. A legény már nem volt ott. 
Salomy Jane sóhajtott egyet s besietett. Jó késő 
van már. Közel a reggel, — gondolta. 

Csaknem a szobája lépcsőjén volt már, mikor 
dörrenést hallott, mely mintegy álmából riasz­
totta fel az erdőt s a csöndes levegőt. 

Megdöbbenve állt meg. Még egy lövés hallat­
szott, visszhangot verve az istállók falán. Magá­
hoz tért és rohant vissza az erdőbe. 

Futtában csak egy dologra gondolt. Vérebek­
kel jutottak nyomára régi üldözői s megtámad-' 
ták. De két lövés esett és ő fegyvertelen! Hirte­
len visszaemlékezett, hogy ott hagyta az apja 
fegyverét, odatámasztva a fához, a melynek 
tövében beszélgettek. Hála Isten! talán meg­
mentheti még egyszer. Odafutott a fához, — a 
puska nem volt ott. Futkosott ide-oda, attól ret­
tegve minden lépésnél, hogy az ő holttestére 
lép. Újabb gondolat ragadta meg. Odafutott a 
méneshez. A ló nem volt ott. Nyilván sikerült 
odajutnia s elmenekülnie —• a lövések után. 
Megnyugodva lélekzett fel. 

Újabb ijedség. Apja, fölébredve a lövések 
zajára, sietve közeledett felé. 

Mi történt, Salomy Jane ? — kérdezte izga­
tottan. 

— Semmi, — felelt nagy nehezen a leány. — 
Legalább is én nem láttam semmit. 

Igazmondó volt máskor, mert nem volt 
oka félni, de most, igenis volt oka, — a legény 
miatt. 

— Nem feküdtem még, hát kiszaladtam, a 
hogy a lövéseket hallottam, szólt feleletül apja 
vizsgáló tekintetére. 

— A puskámat meg félreraktad valahova. 
Nem találom sehol, — mondotta szemrehányón 
az öreg. — Ha az a nyomorult Larrabee volt s 
azért lövöldözött, hogy kicsaljon a házból, 
tizenkétszer is lelőhetett volna az alatt az öt 
perez alatt. 

Salomy Janenek csak most jutott eszébe az 
atyja ellensége. Csakugyan, - - lehet, hogy az 
támadta meg Jackot. 

— Menjen be, édes apám, menjen be. Nem 
lett volna szabad puska nélkül kijönnie. 
Megfogta vállainál, kituszkolta a fák közül s 
tolta befelé a házba. 

A puskát azonban nem találták. Hova lehe­
tett! Nem hagyta el valahol a pajtában? Külö­
nös dolog . . . No, de sebaj. A veszély már 
elmúlt. Larrabee merénylete nem sikerült. 
Feküdjék le az öreg, — majd reggel együtt ke­
resik a puskát. Ugyanekkor Salomy Jane elhatá­
rozta, hogy korábban kél föl, mint az apja s 
még egyszer elindul keresni az erdőbe és — 
talán megtalálja Jackot, elevenen, őt várva. 

Salomy Jane keveset aludt ez éjjel. De az 
apja se különben. Béggel felé azonban elnyomta 
a fáradság s aludt még, mikor a nap már maga­
san állott fenn a látóhatáron. 

Máskép a leány. Arczával az ablak felé for­
dulva feküdt, félig fölemelve fejét, hogy meg­
hallja a legcsekélyebb hangot is. Újra meg újra 
átélte a titkos beszélgetés minden pillanatát, 
még mindig dereka körül érezve a szökevény 
karját, ajkain a csókját, hallva suttogó hangját. 
Erezte, hogy új életre kelt ezzel a jelenettel. 

A gyönyör pillanatait a rettegés váltotta fel. 
Hátha ott hever a fák alatt, élettelenül, mig ő 
itt fekszik nyugodtan. Majd hogy fel nem ugrott 
olykor-olykor ágyából, hogy segítségére siessen. 

így folyt ez, mig az égen halvány, opálszinű 
fény nem tetszett föl, kisérve a fehér Sierra 
csúcsainak még halványabb csillogásától. Ekkor 
felugrott és sietve öltözni kezdett. Oly biztos 
v°lt a reménye, hogy megtalálja Jackot, hogy 
m eg azt a barna hollandi vászon ruháját, meg 
a sárga kalapját is előkereste, a melyet viselt, 
h t o t ' e l ő s z ö r !átták egymást. És csak kétszer 
jattá! Csak kétszer. Kegyetlen, nagyon kegyetlen 
dolog volna, hogy ne lássa többet! 

Halkan ment le a lépcsőn, figyelve atyja 
fflely lélekzetére, mely a hálószobából hallat­
szott s aztán a gyertya lobogó világánál ráirta 
í?y czedulára, hogy ne menjen ki, mig ő vissza 

nem tér. A czédulát az asztalon hagyta s gyor­
san kisietett. 

Három órával ezután Madison Clay uramat 

A legény hirtelen karjaiba ragadta s megcsókolta 
hosszasan, szenvedélylyel . . . 

hangos kopogás ébresztette föl. Először azt 
hitte, — félálmában, •— hogy ez a leánya szo­
kásos reggeli üdvözlete. Morgott egyet s a 
fejére húzta a takarót. Aztán fölugrott s károm­
kodott egyet, mert eszébe jutottak az este tör­
téntek s hogy korán akart fölkelni ma reggel. 

Észrevéve, hogy a külső ajtón kopognak s 
ismerős hangot hallva, fölrántotta csizmáját, 
nadrágját s leszaladt. Az ajtó nyitva volt s a 
küszöbön atyjafia állott, nem egy véres tusako­
dásban hű társa, Breckenridge Clay. 

— Ugyan hideg véred van, öreg, — szólt az 
atyafi, félig csudálkozva, félig mérgelődve. 

— Nos, mi baj ? 
— Te kérdezed ? szólt mérgesen Brecken­

ridge. — Há'szen szép dolog az, úgy tenni, 
mintha semmiről se tudna az ember; dehát . . . 
Ép most találták meg az öreg Larrabeet a roko­
nai össze-vissza lődözve, holtan, mint egy 
darab fát! Igen ám és most Larrabee két fél­
testvére utánad vetette magát. És te úgy elfutsz, 
mint a bolond s ott hagyod ezeket a holmikat 
káromkodott a jó rokon, leszedve lováról Ma­
dison Clay ócska kabátját, kalapját és puská­
ját. — Hál' isten, én találtam meg az erdőben, 
hogy idejöttem. De most lóra, el ebből az 
államból, mielőtt még itt volnának a kopók. 

Madison Clayt megbénította a rémület. Az 
éjszaka történtek most világosodtak meg előtte. 
A lövés, Salomy Jane egyedülléte az erdőben, a 
puska eltűnése és most a kabát és a kalap meg­
találása. Salomy Jane, az ő gyermeke, meggya­
lázta magát, gyilkolt, meggyalázta őt, bito­
rolta az ő jogát, lesből ölte meg az ellen­
séget . . . 

— Ide azt a puskát, — mondotta hörögve. 
Breckenridge odaadta, csodálkozva s növekvő 

gyanúval. Madison megvizsgálta a csövét, — 
egy töltés ki volt lőve. Hát igaz! A puska ki­
esett a kezéből. 

— Ide vigyázz öreg, — szólt sötét arczczal 
Breckenridge. — Nincs a játéknak ideje. Nem 
kihallgatáson vagy, sem a bíróság előtt. Te 
tetted, csak te — nem igaz ? 

— Én hát! ki mondta, hogy nem én? — 
mondta amaz hörgő hangon. 

Breckenridge, azt hivén, hogy Madison Clay 
azért olyan zavarodott, mert egy ital wiskyvel 
erősítette magát a tett elkövetésére, — röviden 
mondta: 

— No hát ébredj föl és gyere hamar, ha azt 
akarod, hogy segítsek . . . 

— Eredj a méneshez és hozz egy lovat, — 
szólt Madison halkan, de nem minden méltóság 
nélkül. — Valamit akarok szólni a leányomnak, 
mielőtt elmegyek. 

Beszkető kezében tartotta a Salomy Jane 
czéduláját, a melyet ép most vett észre. Ismerve 
rokonának leányához való benső viszonyát, 
Breckenridge elsietett. 

Egyedül maradva, Madison Clay megsimo­
gatta ujjaival a haját, kisimította a czédulát, 
melyre Salomy Jane az izenetót irta s ráfirkan­
totta a hátára ezeket a szavakat: 

«Meg kellett volna mondani, hogy te tetted 
s nem lett volna szabad vén apáddal magá­
val találtatni ki, hogy mennyire meggyaláz­
tad magadat és őt, alattomos asszonyi csellel. 
Azt mondtam, én tettem s magamra vettem 
a szégyent s az üldözést. Ha el tudok mene­
külni, — nem is sokat törődöm vele — ne 
gyere utánam. A ház ós a birtok a tied, de 
nem vagy többé a leánya szerencsétlen 
apádnak. Madison Clay. 
Alig fejezte be irását, a mikor patkócsattogás­

sal s egy vezeték lóval, nagy vígan, diadalma­
san jött vissza Breckenridge. 

— Bolond szerencséd van, öreg! Ott találtam 
a Boompointer biró ellopott lovát a tieid közt. 
Nyilván elszökött s úgy keveredett, közéjük, í'lj 
hát rá! Meg vagy mentve! Nincs, a ki ezt utói­
érné a határig. 

— Nem vagyok én lókötő — felelt mogorván 
Madison. 

— Nem is mondja senki, hogy az vagy, — 
de bolond volnál, ha nem ülnél rá. Tanúd 
vagyok, hogy úgy találtad a te lovaid közt s 
visszaküldheted, ha biztos helyen vagy. A biró 
ugyancsak megörül, ha visszakapja. Ha már 
irtál a lányodnak, hát gyere. 

Madison Clay nem habozott tovább. Salomy 
Jane minden pillanatban visszatérhetett és ő 
nem akart vele találkozni menekülése előtt. 
Rátette a czéduláját az asztalra, egy utolsó pil­
lantást vetett a házra, gondolva, hogy most 
látja utolszor, bezárta a kaput és elvágtatott a 
rokonával. 

Ez a czédula azonban egy hétig hevert az 
asztalon s nem nyúlt hozzá senki. A ház tele 
lett levelekkel, fenyő-tobozokkal, madarakkal és 
mókusokkal ezek alatt a forró, csöndes napok 
alatt — de Madison Clay családjának egy tagja 
se tette bele többé a lábát. Tudta mindenki a kör­
nyéken, hogy Clay átmenekült a határon s a leá­
nyáról azt hitték, hogy utána ment másnap. A 
házról azt gondolták, hogy el van zárva. Félre 
esett az országúttól, ritkán vetődött arrafelé 
valaki. A marhák a karámban koplaltak egy 
darabig, aztán megunták magukat, kitörtek és 
elszéledtek az erdőben. S jött egy éjjel valami 
nagyobb szél, lefújta az öreg Clay czéduláját az 
asztalról, kivitte az erdőbe . . . 

Salomy Jane soha se tudta ugyan meg az 
atyja szemrehányását, de nem is volt szüksége 
a levélre, hogy megtudja, mi történt. A mikor 
ugyanis bement az erdőbe annak a bizonyos 
reggelnek halvány világításában, meglátta Dart 
alakját, a mint előlépett egy fenyőfa árnyéká­
ból s feléje ment. Az öröm sikoltása elhalt 
ajkán, a mint meglátta a legény arczát nap­
világnál. 

— Meg van sebesülve! — mondotta, szenve­
délyesen ragadva meg a kezét. 

Nem, — felelt amaz. — De azt hiszem, 
ha . . . 

Azt hitte, úgy-e, hogy az éjjel a lövések 
hallatára nem merek kijönni . . . De én kijöt­
tem — szólt a lány izgatottan. — Visszajöttem 
ide, a hogy a két lövést hallottam, de maga 
már nem volt itt. A méneshez futottam: a lova 
nem volt ott s így azt hittem, elmenekült. 

— Ugy is volt, — mondotta Dart sötéten. 
Megöltem azt az embert, mert azt hittem, en­
gem üldöz. Elfelejtettem, hogy álruhában va­
gyok. Amaz azt hitte, a maga apja vagyok . . . 

— Igen, — mondotta a leány örvendezve. — 
Az apámra lesett és maga — maga megölte. 

Csodálattal ragadta meg újra a kezét. 
Dart nem felelt. Boszkedvü volt. 
— Mások majd azt hiszik, a maga apja 

tette . . . Mikor lelőttem, — ő lőtt rám elő­
ször, — visszafutottam a méneshez a lovamért, 
mert azt hittem, üldöznek. Körüljártam a házat, 
nem találtam senkit. Egymaga volt az az em­
ber, nem jött utánam senki. Visszajöttem s 
levetettem az álruhámat. Aztán hallottam, a 
mint a barátai megtalálták az erdőben s tudom, 
hogy a maga apját gyanúsították. Jött aztán 
egy másik ember, — rejtekhelyemből láttam — 
megtalálta a ruhát meg a puskát s elment. 

Elhallgatott és sötéten nézett a leányra. 
— Megtette volna az apám, ha meg nem 

teszi maga, — mondotta a leány, még mindig 
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melyeken ez a beszély alapszik. Egy hón 
ezután ugyanis a ház előtti fenyőfák egviir 
irás volt felragasztva, hirdetve, hogy a birt l 
árverés útján eladja a legtöbbet Ígérőnek tul ^ 
donosa, Dart Jánosné asszony, tekintetes M J~ 
son Clay úr leánya. El is adták a dolog rend' 
és módja szerint. Je 

Valamivel később — talán tiz évvel — o 
irója meglátogatott egy bizonyos tanyát a «kék 
fű országában.), a mely versenylovairól neve-
zetes. Azt mondták neki, hogy a tanya gazdája 
legjobban ért a «lóhúshoz» az egész államban 

— Nem csoda, — mondotta, a kitől ezeket 
hallottam, — hiszen azt mondják, hogy ifju. 
korában a lókötés mesterségét űzte odaát Kai' 
forniában s úgy szökött meg egy gazdag farmer 
leányával. Most azonban jóravaló és tiszteletre 
méltó ember, a kinek szavára, ha lovakról van 
szó, pénzt lehet adni. A mi meg a feleségét 
illeti, — az ám a szép asszony! Ha a lóverse­
nyen látja az ember, kiöltözve a legújabb divat 
szerint, el se hinné, hogy nem New-Yorkban 
élt mindig, vagy nem valami milliomosnak a 
felesége . . . 

nem értve a legény komorságát. — Mi különb­
ség van e között ? 

— Egyre megy, — felelt a legény komoran. — 
Helyt kell állanom érette . . . 

A leány nem értette. A legényre hajtotta 
fejét. 

— El akar menni apámhoz, s elmond neki. 
mindent 9 — kérdezte engedelmesen. 

— Igen, — szólt Dart. 
Salomy Jane megfogta a férfi kezét s úgy 

mentek kifelé az erdőből, együtt. Előre látta 
az ezer nehézséget, de a mi fő, azt is, hogy a 
legény nem szereti őt annyira, mint ő a legényt. 
0 nem koczkáztatta volna ennyire a boldog­
ságát . . . 

De kárba veszett a becsületesség s hősies 
elhatározás. A mint kijutottak az erdőből, vág­
tató lovak dobogását hallották. Alig volt idejük 
elrejtőzni. Madison Clay vágtatott el a Boom-
pointer biró lován előttük, atyjafiával. 

Salomy Jane a szeretőjéhez fordult. . . 

Erkölcsös iró létemre itt meg kellene állnom, 
hogy a bűnös, szenvedélyes leányt, a ki meg­
szökött roszhirű szeretőjével, életfogytig tartó 
szégyenben s nyomorúságban hagyjam, még az 
atyja félreértését is a lelkén szárasztva. De 
nem tehetem, mert tényekkel állok szemben, 

PERM KORMÁNYZÓSÁGBELI CSEREMISZEK. 

SAMARKANDI TATÁR KERESKEDŐ ÉS NEJE. K!íZÍm T A T Á R TESTVÉRPÁR. 

GRÓF ZICHY JENŐ ÁZSIAI UTAZÁSÁBÓL. 

GRÓF ZICHY JENŐ UTAZÁSA ÁZSIÁBAN. 
Közelebb hírt adtunk, bár csak általános 

vonásokban, gr. Zichy Jenőnek oroszországi es 
ázsiai második utazásáról, melynek köztudo­
mású czélja az, hogy őstörténelmünk nyomait 
tüzetesebben és behatóbban nyomozza, mint 
eddig történt, s lehetőleg eloszlassa vagy leg­
alább ritkítsa azt a homályt, mely őseink ere­
detét, rokonságát, műveltségét, egykori lakó­
helyét és a honfoglalás előtti vándorlásainak 
útjait és körülményeit oly makacsul eltakarja 
a mai kor szemei elől, hogy sem az oknyomozó 
történetírás, sem a népvizsgáló tudomány 
(ethnologia és ethnographia) avatottjai neo 
voltak még képesek ama régi idők titkait csa 
némi részben is megnyugtató bizonyossagg 
földeríteni. 

Lehet, hogy gr. Zichy Jenő sem lesz e res: 
ben oly szerencsés, mint mindnyájan óhajtj '. 
de költséges és fáradalmas utazásai semmi 
esetre sem maradnak teljesen sikertelené' 
mert vagy nem talál semmit, s akkor o 
tudjuk, hogy azokon az útvonalakon, a me J 
ket ő derék társaival együtt bejár, nincs u 
keresnünk, arra tehát remélhető utódai i 
fognak többé időt és erőt pazarolni; vagy P{ 

figyelemre méltó nyomokra bukkan, s al» 
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nemzeti közérzületnek ki kell vennie az ügyet 

egyes buzgólkodó hazafiak kezéből és nagy­
szabású nyomozásokat kell megindítanunk 
olyan anyagi és szellemi tőkével, a milyet ily 
nagy érdek méltán megvárhat, sőt megkövetel­
het tőlünk. 

Említett híradásunkban azt mondottuk, hogy 
gr. Zichy és társai már eddig is szép sikerrel 
fáradoztak főleg a nyelvekben és régiségekben 
mutatkozó rokonsági nyomokat illetőleg. Ezt 
most maga gr. Zichy Jenő is megerősíti egy 
szerkesztőségünkhöz intézett levelében. 

Ez a levél nem tartalmaz ugyan a kutatá­
sokra vonatkozólag tüzetesebb részleteket; de 
annál körülményesebben tájékoz bennünket az 
úti társaság munkamegosztása ós legközelebbi 
útitervei felől; miért is közérdekűnek tartjuk 
annak ezen részeit a nyilvánosságnak is át­
adni. 

Tobolszk, július 3-ikán 1898. 
Igen tisztelt szerkesztőség! 
Ma veszem a «Vasárnapi Ujság»-ot itt, a világ 

legridegebb és legszomorúbb vidékén, a melyet 
bizony méltán neveznek «nagy temetó'»-nek. A 
czivilizált világnak itt valóban teljesen vége van. CSUVASZ CSALÁD. 

CSUVASZ HALÁSZOK A VOLGA MELLÉKÉRŐL. 

tavon átkelve, Alsó-Mongolországon, a hírhedt 
Gobi-sivatagon át egyenes vonalban Pekingbe 
utazom, karavánszerüleg tevéken tevén meg e 
hosszú utat, miközben gyűjtünk bogarakat, pil­
langókat, mindenféle állatot, úgy csúszó-mászó-
kat, mint madarakat s merítgetünk a mocsarak­
nak ázalagokkal (infusoriákkal) telt vizéből is, 
szóval gyűjtünk minden lehetőt Nemzeti Muzeu­
munk számára, s igy elsők leszünk, a kik 
Szibéria és a Gobi-sivatag állatországát a tudo­
mányos világ előtt föltárjuk. Különben az Ural 
vidékén is igen sok állatot gyűjtöttünk. De most, 
kedves Miklós barátom, Isten Önnel I 

Hazafias üdvözlettel tisztelő hive 
Zichy Jenő. 

Gróf Zichy e levele mellett küldött fényképi 
fölvételek nagyobb részét is bemutatjuk ezút­
tal, melyek mint néprajzi jellemző ábrázolások 
méltán megérdemlik a figyelmet. 

A bemutatott néptipuszok mind a mongol 
fajhoz tartoznak; de fajvonásaikat már többé-
kevésbbé elváltoztatta a sok századdal ezelőtt 
történt letelepedés, az állandó lakóhely s az 
azzal járó táplálkozás, foglalkozás és idegen 
műveltség hatása. A Volga mellékein lakó 

Sietünk is el innen. Ma még megnézzük a nagy 
gyűjtő-fogházat s holnap indulunk Omszkba, 
honnan majd Tomszkba megyünk. 

Ide mellékelve küldök egy csapat fényképet. 
Legnagyobb részt kirgizeket ábrázolnak, a kik 
Asztrakhántól fölfelé, szemben a «kalmuk-step-
pé»-vel, a Volga folyam bal partján az úgy­
nevezett «kirgiz-steppéi-ket (sivatagokat) lakják 
föl egészen Uralszk, Orenburg és Szamara 
városokig. A kirgizeken kivűl küldök csuva-
szokat, mordvinokat, cseremiszeket és tatárokat 
ábrázoló fölvételeket. 

Utunk a legszebb rendben és minden tekin­
tetben teljesen kielégítő eredménynyel foly. 
Itt most részben széjjelválunk, a mennyiben 
Pápay nyelvész és Jankó ethnographus föl éj­
szakra az osztjákok közé mennek s ott töltenek 
vagy három hónapot. Jankó János onnan haza 
utazik, mig Pápay ez év vége felé visszatér a 
csuvaszokhoz egy hónapra s onnan a baskírok 
*ozé, az Ural hegyláncz nyugati aljába, a 
Kama folyó mellett fekvő Ufa városba megy 
három hónapra. Mi pedig Posta Bélával tovább 
begyünk Omszk, Tomszk, Jeniszeiszk városokon 

Krasznojarszk városba, majd pedig augusztus 
Tégén Irkuczkba, honnan Posta haza felé indul, 
útba ejtvén Szamarát, Moszkvát és Kijevet, mely 
arosok múzeumaiban még némi elvégzendő 

dolgai lesznek. Én pedig Csiky Ernő zoológussal, 
Lehóczky praeparátorral, báró Bánhidyval és 
derék erdészemmel, Eoschlapillal együtt a Baikal 

GÖRÖGDINNYE-ARULO CSERKÉSZEK. 

GRÓF ZICHY JENŐ ÁZSIAI UTAZÁSÁBÓL. 
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mordvinok, cseremiszek és osztjákok a finn-féle 
néptörzsekhez számíttatnak. Nehézkes termé­
szetű, de rendkívül becsületes és vendégszerető 
népek, melyek szorgalmasan űzik a földmive-
lést, barom- és méhtenyésztési. Némi iparuk is 
van. Legnagyobb részt a gör.-keleti egyház hivei, 
de pogány hagyományaikhoz is szívósan ragasz­
kodnak. A cseremiszek és osztjákok közt még 
sámán hitűek is sokan vannak. Falvaik orosz 
szabású házakból állnak, de nem egyetlen 
hosszú útczasorban építvék, mint az orosz 
faluk, hanem meg megszakadó tanya-csoportok­
ban, melyeket rendesen faültetvények környez­
nek. A férfiak viselete olyan, mint az orosz 
parasztoké, csak azzal a különbséggel, hogy ő 
náluk uralkodó a fehér szín. A nők rendes 
ruhája egy durva fehér vászoning, melynek 
minden szegélye tarka hímzetű. Az inget öv 
szorítja körűi, melyről mindenféle csiling-csa-
lang fityeg le mint ékszer. Télen és útban a 
férfiakéhoz hasonló hosszú felső kabátot, vagy 
pedig bundafélét öltenek magukra. Fejdiszök 
igen tarka-barka. Lábaikon fekete bocskort vi­
selnek. 

A mordvinok és cseremiszek egykor vitézek 
voltak; az oroszoknak makacsul ellenálltak s 
azok uralma ellen gyakran föllázadtak. Ma 
semmi ellenállásra nem gondolnak többé s a 
legbékésebb alattvalók. 

A mordvinok összes száma mintegy 800 ezer, 
s leginkább Szamara, Száratov, Szimbirszk, 
Nisni-Nowgorod, Tambor, Kazán, Ufa, Oren-
burg és Asztrakhán kormányzóságokban van­
nak elterjedve. 

A cseremiszek mintegy 300 ezerén vannak s 
legsűrűbb tömegekben a Volga mindkét part­
ján, a Vjátka és a Volga folyók közén, meg a 
Szúra folyó torkolata körűi lakoznak. 

Az osztjákok száma vagy 250 ezerre megy s 
Vjátka kormányzóság keleti felében, a Vjátka 
és Káma folyók közén élnek. Szomszédosak 
ezekkel a csak 50—60 ezerre menő permiek 
(Perm kormányzóságban), kik kezdetlegesebb 
műveltségűek, mert némi földmívelés mellett 
leginkább csak halászattal és vadászattal foglal­
koznak. 

A tatárok közül azok, a kik európai Orosz­
országban laknak, keleti, krimi és litaui tör­
zsekre oszolnak. A keletieknek legnemesebb 
képviselői a kazáni tatárok, kikből a régi 
harczias szellem egészen kiveszett; békés, szor­
galmas kereskedő-néppé lettek s ipart és föld-
mívelést is űznek. A férfiak jól megtermett, 
kellemes, értelmet kifejező arczú emberek. A 
nők többnyire alacsony s gyönge termetűek, 
általában szépek, de tétlenségre kárhoztatott 
életök miatt kedélytelenek. A tatárok ugyanis 
legnagyobb részt izlám hitűek, s így a nők a 
nyilvános élettől el vannak zárva. A többnejű­
ség szabad ugyan, de nem gyakori. Leginkább 
csak a városiaknak van két feleségök. A férfiak 
öltözete bő bugyogó, mellény, térdig érő kabát 
s azon felül egy bő és hosszú felöltő, továbbá 
bőrharisnya, melyre topánt vagy félczipőt húz­
nak. Borotvált fejüket kis, kupak alakú sapka 
takarja, melyen felül báránybőr süveget visel­
nek. A szegényebbek kék inget és gatyát, hegyes 
süveget és bocskort hordanak. A nőknek csak­
nem hasonló öltözetük van, mely a gazdagoknál 
csíkos, vagy virágos selyemkelméből van szabva. 
Igen szeretik az ékszereket s arczukat általában 
festik. Utczán fátyol takarja az arczukat. 

A kazáni tatárok szeretetreméltó, nyílt jel­
lemű nép, derék lelki tehetségekkel s olyan mű­
velődési hajlammal, a minőt az izlam híveinél 
ritkán tapasztalhatni.Van nemesi rendjök, mely-
nagy tekintélyben áll. Sok főnemes egyenesen 
Dsingiszkhántól származtatja magát. Eledelük 
főként húsételekből áll. A köznép igen szereti a 
lóhúst is. A tatárok összes számát mintegy más­
fél millióra teszik. 

A cmvaszok eltatárosodott volgai finnek. 
Csak nyelvük közös a tatárokéval, míg élet­
módjuk egészen a cseremiszekéhez hasonló. A 
Volga jobb oldalán a Szúra folyó mellékén lak­
nak tömegesebben; de csoportonként Szimbirsz, 
Szamara és Ufa kormányzóságokban is élnek. 
Összes számuk mintegy félmillió. Jellemző ná­
luk, hogy a férfiak magukkal egészen egyenlő 
jogúaknak tartják a nőket. Sok csuvasz még 
pogány, de jó részük már keresztyén, bár igen 
babonás. 

A kirgizek szintén tatárok, de nomád életet 
élnek. Vagy 150 ezerén vannak. Szintén van 

Kazáni ta tár nő. 

Kirgiz földbirtokosok. 
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nemességük, melyet «fehér csontú» jelzővel 
különböztetnek meg. Mind mohamedánok s 
télen-nyáron nemez-sátorokban tanyáznak. 

A kalmükök részben Asztrakhán kormányzó­
ságban laknak, de nomád életet élve. Ezeken 
legfeltűnőbb a mongol jelleg, melyet különösen 
a kiálló pofacsontok, ferde metszésű szemek és 
merev, fekete baj árúinak el. Budhista vallá­
súak. Számuk mintegy 100 ezer. 

EGY CUMBERLANDI HERCZEG MAGYARORSZÁGON. 
György Vilmos cumberlandi berezegnek tisztté 

kinevezése a 32. magyar gyalogezredben, rokon­
szenves emlékeket újít föl a magyar nemzetben, 
már csak azon látogatásnál fogva is, melyet egyik 
őse, György angol király fivére, 1822 szeptember 
havában tett Zemplénmegyében, a későbbi V.Fer­
dinánd kíséretében, mint ennek vendége, s mely 
alkalommal a herczeg nemcsak igen jól érezte 
magát nálunk, hanem hazánk s nemzetünk iránt 
őszinte, meleg érdeklődést is tanúsított. A her­
czeg, egy szép termetű, víg kedélyű úri ember, 
a kit abban az időben b. Vay Miklóshoz hason­
lítgattak, — már nem volt fiatal; 18 seb volt a 
testén; többek közt egy golyó a bal szeme alatt 

ment keresztül, minek következtében azt ki 
nyithatta, egy másik golyó pedig jobb füle tíS 
és balkeze csuklóját sebezte meg. Épen 
őszinte volt a tisztelet, melylyel Ujhelyre ^ t^ 
zésekor fogadták a hős katonát. 

Dél volt, a mikor puskaszó jelentette hom-
vendégek közelítenek. A kirendelt küldöttség 
főispán szobájába vezette az érkezőket ] 
Szögyény alispán kisért. Ünnepi beszéd tartás 
előre el volt tiltva, s igy csak némán hajtották 
meg magukat a várakozók s magyar nyelvT 
kérték a két herczeget, hogy kezdje meg kör" 
útját. 

Érdekes, hogy maga Ferdinánd királyi her 
czeg oly kevéssé volt tájékozva a magyar köz 
állapotokról, hogy a szobában álló komiszá̂  
riust hitte ruházatánál fogva a legfőbb személy­
nek; tévedéséről csak akkor értesült, mikor 
meg akarva szólítani az illetőt, ez elég kíméle­
tesen hátrább húzódott. A tisztelgőket termé­
szetesen jóizü mosolyra hangolta titokban ez a 
kis félreértés, melynek az vetett véget, hogy e 
közben a cumberlandi herczeg, befejezve beszél­
getését, néhány szintén jelen levő katonatiszt­
tel, az egész társaság az ablakhoz lépett, hogy 
megtekintse a Győrnél elesett zempléni insur-
gensek emlékére emelt oszlopot. Midőn Dókus 
megyei főügyész felnyitotta az ablakot, a redőny 
kiesett kezéből. Ferdinánd főherczeg kapott 
utána s feltartóztatta esésében. 

A megyei levéltárban, hová először mentek 
a magas vendégek, rögtön a számos zászló 
vonta magára figyelmöket. Ferdinánd trónörö­
kös egy díszes kék zászlónál tudakozódott, hogy 
mikor készítették? A cumberlandi herczeg az 
ütközetben több helyt lyukat kapott vörös insur-
reetiós zászlók iránt érdeklődött, s mikor egyen 
megmutatták a lövés nyomait, ujját keresztül 
dugva a résen, maga is helyben hagyva monda: 
«Ja, das war gewiss eine Kugel». 

A török háború alatt erősen elpusztult levél­
tárból néhány füstös nemeslevelet mutattak a 
herczegeknek, melyek közül a legrégibb 1558-
ból való volt. Ferdinánd csodálkozva hallotta, 
hogy a régi iratokat ép oly könnyen tudják 
olvasni, mint a maiakat, s csodálkozása a ke­
gyeletes tiszteletnek engedett helyet, mikor elébe 
tették azt a leiratot, melyben nagyanyja, Mária 
Terézia tudósítja a megyét, hogy atyja halálá­
val átvette a kormányzást. Kíváncsian olvasta 
végig a két egész folio lapot. Majd a német 
tábornokok kéziratait mutatták elébe, Caraffáé 
kivételével, mely hamarjában nem került elé, 
aztán a Bocskayét, Bethlen Gáborét, Bákóczyét. 
Utóbbinál a főherczeg érdeklődése a szokottnál 
élénkebbé vált. «Ez a Rákóczy irása?» kér­
dezte. «Van-e valami nevezetes bennök?" -
s csak akkor ment tovább, mikor hallotta, hogy 
az iratok csak folyó parancsokat tartalmaznak. 

Díszes ebéd szakította félbe a látnivalók meg­
tekintését, mely alkalommal az asztalfőn a két 
herczeg ült. Ferdinánd balján Szögyény, Cum-
berland herczeg mellett pedig egy huszártábor­
nok, majd Viczmándy prépost, az újhelyi orosz 
pap, Matolay főjegyző, stb. foglaltak helyet. 
A cumberlandi herczegnek fölöttébb megtetszeti 
a fölszolgált jóféle ürmös és mindjárt is kije­
lentette, hogy e mellett fog maradni mindvégig. 
Egyébként olyan közellátó volt, hogy nem vette 
észre az előtte álló gyönyörű muskotály-furtot, 
sem azt, hogy a hajdúk mit szolgálnak fel; s 
azért mindig szomszédja, a tábornok által tete­
tett tányérjára, még pedig a marhahúsból k 
egész adagot, — «denn das gibt Kraft» (mert 
ez erőt ád), tette hozzá enyelgő kedvvel. 

A káposztánál aztán megeredt a felköszöntek 
árja. Cumberland herczeg volt az első, a ki to -
állt helyéről s németül felköszöntötte Z e m P l e ° ' 
megyét. Utána Szögyény szólt s Ferdinánd troi 
örökösért ürítette poharát, a ki szinten viszo 
nozta az üdvözlést. Most megint a cumberian i 
herczeg emelt poharat s dicsérettel emelve 
magyar nemzet erényeit, összehasonlítást 
közte és az angol nemzet között. Beszédje 
ben azt a kijelentést tette, hogy bár ezúttal e^ 
szőr látja Magyarországot, de gondja les: 
hogy ne utoljára lássa. e. 

Az angol és magyar nemzet közötti o» 
hasonlítás alkalmat adott Matolaynak, _nj> 
egy pohárköszöntőben tovább fűzze ez ^ 
hasonlítást s nem minden politikai ez ^ 
nélkül. ..Királyi herczegséged — igy s z 0 \ o n . 
azt mondta, hogy a két nemzet sokban n ^ 
lít egymáshoz. Igen is, mert ez is, nu 
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zabad». Végezetül az angol herczeg barát­

ságába ajánlotta magát és a magyar nem-
zetet. A cumberlandi herczeg elértette a czélzást s 
meglehetős kényelmetlenül érintették az el­
ejtett szavak, melyeknek ellensúlyozására kis 
vártatva megint poharat emelt s ügyes fordu­
lattal más irányt adott a társalgásnak. ..Nincs 
szerencsém — úgymond — e velem szemben ülő 
urat ismerni. Ő azt mondta, hogy a magyar és 
angol nemzet szabad. De az én nemzetem sze­
reti királyát, mert ő a törvények leghivatottabb 
magyarázója. Mi összejöveteleinkbe nem vegyí­
tünk politikát s arról beszélünk, a mi minden 
embert, nemzeti különbség nélkül érdekel. Él­
jenek tehát a szép hölgyek*. 

Ép oly szellemes és fesztelen volt a herczeg 
többi pohárköszöntőiben is. Egyikben így szólt: 
• Uraim, Magyarországnak 51 megyéje van. Ha 
mi az 51 megyéért ugyanannyi poharat üríte­
nénk, kocsin kellene bennünket innen elvinni. 
Tehát éljen mind az 51 megye». Egy másik 
pohárral Ferencz császárt köszöntötte fel a kö­
vetkező szavakban: ..Uraim, a király, az én 
fivérem, testvérként szereti a császárt, arról biz­
tosítom önöket. Éljen az osztrák császár és 
egész háza». 

Kávénál a herczegek fölkeltek székeikről és 
beszélgetést tartottak, mely alkalommal a cum­
berlandi herczeg élénk ós leereszkedő társal­
gásba bocsátkozott az újhelyi református pap­
pal is, kit Dókus mutatott be. Kérdezősködött 
jénai tanuló koráról, stb. Egy más csoportban 
Schwarzenberg herczeg dicsérte a magyar ba­
juszviseletet s tört magyar kiejtéssel kérkedett 
magyarságával (krassói birtokos volt); Ferdi­
nánd trónörökös pedig Gergelyi esküdtet szólí­
totta meg, fölismervén dolmányán a «kanonen-
kugel» szalagját, hogy melyik ezrednél szolgált, 
s mért lépett ki ? Örömmel értesült, hogy Ger­
gelyi alhadnagy volt az ezrednél, az insurrekezió-
nál pedig kapitány s Dijónnál is jelen volt. «De 
a magyar — tette hozzá Gergelyi — ősz fejjel 
is katona. Én is az leszek megint, ha szükség 
lesz rám». Ferdinánd főherczeg helybenhagyó-
lag bólintott: «So ist 's recht». A cumberlandi 
herczeg is hozzátette: «C'est pour mieux sor-
tir» s azzal kocsira ültek, hogy Sáros-Patak 
felé folytassák körútjokat. 

A cumberlandi herczeg itt is élénk érdeklő­
dést tanúsított kultúránk és nyelvünk iránt; 
minden megtekinthető dolgot szemügyre vett s 
alapos ismereteit találó megjegyzésekben árulta 
el. Igy megtekintette a kollégium hires könyv­
tárát, természetrajzi múzeumát és gyüléstermét 
s a Göttingában tanult hires Kézy tanártól 
behatóan tudakozódott, hogy Lichtenberget 
hallgatta-e ? Mikor a gyűlésteremben jelenlevő 
hölgyeket észrevette, e szavakkal fordult felé-
jök: «Sind das Damen von Patak ?» (Pataki 
hölgyek ezek?) és sorban bemutattatta őket 
magának. Nagy Ferencznek, Homér Iliásza első 
magyar fordítójának leánya véletlenül kimaradt 
a megnevezettek sorából; a herczeg elég szere­
tetreméltó volt maga kérdezősködni utána, mi­
közben kézmozdulatával üdvözölte a távolabb 
álló leányt, 

E látogatás alkalmát a tanárok egyike, Boz-
gonyi arra is fölhasználta, hogy átnyújtsa be­
pecsételt borítékban az akkoriban elhalt Berze-
viczy Gergelynek hátrahagyott munkáját, mely 
a magyarországi evangélikusoknak akkori álla­
potáról szólt, s melyet a gyönge látású herczeg 
átvett s Ferdinánd trónörökös kezébe adott át. 

—r. 

HUSZÁR ADOLF. 
Huszár Adolf, a miniszterelnökség segédhiva­

talainak főigazgatójamost töltötte be érdemteljes 
allamszolgálatának 40-ik évét s ebből az alka­
lomból annyi szeretettel párosult megtisztelte­
dben részesült elöljárói és kartársai részéről, 
°gy mi is bemutatjuk őt olvasóinknak, mint a 
otelességét odaadó hűséggel teljesítő tisztviselő 

mintaképét. 
Aző állása azok közé tartozik, a melynek 
selője csakis azon esetben tekinthető arra ter-

^ t tnek , ha mennél kevesebbet tud működésé-
» a külvilág. Az ő állása első rangú bizalmi 

HUSZÁR ADOLF. 

állás. A mi miniszteriális kormányzati rend­
szerünk minden szakminiszter mellé szervezett 
egy államtitkárt. Ezek azonban csak névleg 
azok, mert működésük csakis egy-egy minisz­
térium hatáskörébe terjed ki. Az országnak a 
szó szoros értelmében véve csakis egy állam­
titkára van. Az, a ki a miniszterelnökségben a 
minisztertanácsok jegyzőkönyveit vezeti; az, 
a ki ezen a nyomon az összes szakminisztériu­
mok minden fontos dolgába belát, mert minden 
ilyen természetű dolog a minisztertanács elő­
leges hozzájárulásával nyer elintézést. Ennek 
az igazi államtitkárnak a munkája másod­
sorban a miniszterelnökségi igazgatónak a 
kezébe kerül. 0 gondoskodik az egyes minisz­
tériumokat érdeklő jegyzőkönyvi kivonatok 
szétküldéséről, ő gondoskodik az ország legfon­
tosabb ügyeit tárgyazó s egykor a történetírás 
anyagául szolgálandó ezen okmányok megőr­
zéséről. Szóval az ő kezén megy keresztül az 
országot érdeklő minden fontos hat. Állása 
nem tartozik azok közé, a melyeket a hivatalos 
óra szabályoz. Neki helyt kell állni minden idő­
ben. Lakása is ott van a miniszterelnöki palo­
tában, a hol a «major domus» szerepét viszi. 

Hogy Huszár Adolf ennek a nagy felelősséggel 
járó s minden idejét lekötő állásnak nemcsak 
most szerez becsületet, hanem hogy az előző 
időkben is lelkiismerettel töltötte be az azzal 
járó kötelességeket, annak emelő jele az, hogy 
nemcsak jelenlegi főnökei tüntetik őt ki rokon­
szenvükkel, hanem hogy az egykori miniszter­
elnökök is sorra üdvözlik őt állami szolgálatá­
nak negyven éves fordulója alkalmából. Nem 
a fénylő állás teszi az embert, hanem az, hogy 
a legjobb erejét áldozza annak az ügynek, a 
melynek szolgálatába helyezte sorsa. Huszár 
Adolf szeretettel, odaadással teljesítette és tel­
jesíti most is ezt a kötelességet. 

Életrajzi adatait a következőkben közöljük: 
Született 1837-ben, és 21 éves korában lépett 
mint megyetörvényszéki járulnok államszolgá­
latba ; néhány év múlva az udvari kanczelláriá-
hoz került, 1867-ben pedig gróf Andrássy 
Gyula a miniszterelnökségben alkalmazta, a hol 
a váltakozó miniszterelnökök osztatlan bizalma 
mellett 31-ik éve működik. E bizalom nyilván­
való jeléül három rendbeli kitüntetésben része­
sült miniszteriális szolgálatainak ideje alatt. 
1871-ben a Ferenez József-rend lovagkereszt­
jét kapta; 1872-ben királyi tanácsosi czimet 
nyert, 1880-ban pedig a vaskorona-rend Hl-ad 
osztályú jelvényét. 

A BUCCOMANTIA. 
Ez alatt a név alatt virágzott e század első 

felében az arczismeret tudományának végképen 
feledésbe ment ága, a mely a száj alakjából az 
ember jellemére ós szellemi képességeire vont 
következtetéseket. Ennek a tudományágnak 
megalapítója Bogtrt Vilmos, annak idejében 
Parisban nagy közkedveltségnek örvendett fog­
orvos volt. Megfigyeléseit egy füzetbe foglalta 
össze, a mely a párisi tudományos akadémia-
Imii most is meg van. 

Kunok a füzetnek a tartalma elárulja, hogy 
Bogers az ő elméletében meglehetősen elbiza­
kodott és szerette magát Lavaterrel, Gállal és 
más nagy tudósokkal összehasonlítani. Azon­
ban mindeme fogyatkozásai mellett is érdekes 
dolgokat olvashat az ember munkájában. 

A száj alakjáról ezeket irja: gömbölyű száj, 
mely gödni.skekkel vnn Hzegve, jó szívre vall; 
élesen metszett, szögletes szájuk az okos és 
zárkózott embereknek van. Minél kisebb szája 
van valakinek, annál félénkebb a természete. 
Ha az ajkak kissé hegyesek, ravasz és víg jel­
lemre mutatnak, míg a lapos szájnál egész biz­
tossággal következtethetünk nyugodt, higgadt 
vérmérsékletre. Nagy, széles, végein lehajló 
száj ösmertető jele a felfuvalkodott, heves 
embernek. 

Az ajkak alakjára főképen nagy súlyt fekte­
tett Bogers. Szerinte a kedélyes, nyíltszívű em­
bereknek nagy ós rendes alakú ajkaik vannak. 
A vastag, húsos ajk szellemes, de lusta emberek 
tulajdona. A fösvénynek keskeny, vértelen ajkai 
vannak. Középen kissé bemetszett alsó ajkak 
megelégedett és kedélyesen gúnyolódó termé­
szetre mutatnak. Ha az ajkak szorosan össze­
záródnak és teljesen egyenes vonalat alkotnak, 
az illető hidegvérű, szorgalmas és rendszerető; 
ha pedig mindkét oldalon kissé lehajlók, tulaj­
donosuk hiú és nagylelkű. Szelíden lezárt ajka 
van a meggondolt, igazságszerető embernek; M 
ostobának nyitva álló. Az olyan ajk, mely két­
szer oly hosszú, mint a szem, Bogers szerint 
álmodozó, ábrándoknak élő ember sajátja. Az 
ostobaság biztos jele, ha az a barázda, mely u 
orr és a felső ajak közt fut, teljesen szabályos. 

Miután Bogers fogorvos volt, természetesen 
a fogakról sem feledkezett meg. Szerinte fehé­
rek, tiszták és szabályos növésűek a szeretetre­
méltó, jó ember fogai s beszéd közt ezek látha­
tókká lesznek, de nem teljesen. Ha pedig az 
egész fogsor, talán a felső íny is láthatóvá lesz 
a beszéd alatt, az illető igen nyugodt, hideg 
vérű. Kis, apró fogak erőre vallanak, lélek­
jelenléttel párosúltan; a nagy fogú emberek 
pedig félénkek. 

Bogers megfigyelései annak idejében nagy 
érdeklődést keltettek, de ma már igen bajos 
lenne azoknak segítségével következtetéseket 
vonni, mert kiről bizonyos az ember manapság, 
hogy nincsenek-e hamis fogai?Ez után indulva, 
bizony a következtetés is hamis lenne. 

A'. K 

—e-

HARMATCSEPP A LEVÉLEN. 
Költői lelkületű emberek nagy gyönyörűséget 

találnak a természetnek nyilván látható és 
mégis oly mélységesen titokzatos jelenségeiben. 
Ki ne látta volna már kora hajnalban a mezőt? 
Mikor a lilás színbe játszó párákon keresztül­
csillan az első napsugár és egyszerre millió 
gyémánt csepp szórja a sugarat kakukfüvön, 
százszorszépen, sárga pimpimpárén ? 

Égből hullott harmat, — mondja a költő; — 
a levelek izzadtsága, — mondja a botanikus. 
És mind a kettőnek igaza van. A fűszálak, virá­
gok leveleinek oldalán azok az apró vizcsep-
pecskék csakugyan harmatcseppek; de a hegyén, 
a hol a hajszálnál is sokkal finomabb rostszá-
lacskák, a növény idegei összefutnak, ring egy, 
a többinél jóval nagyobb csepp, a mely már 
nem tisztán harmat, hanem a növény izzad­
sága (secretiója). Hogy ez nemcsak afféle elmé­
let, azt bizonyítja a vegyi elemzés, mely ellen­
tétben az apró cseppekkel, az ilyen levelek 
hegyéről összegyűjtött nagyobb cseppekben 
tiszta vizén kivül ásványi sókat, meszet és mag-
nezia karbonátot is mutatott ki. 

Kísérlet által is be lehet ezt az állítást bizo­
nyítani. Ássunk ki akármilyen egyszerű növényt, 
vagy füvet földdel együtt és tegyük egy virág-
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cserépbe; aztán öntözzük meg jól és borítsuk 
le jó nagy üvegharanggal. Három-négy óra 
múlva a fiatalabb hajtású szálak hegyén meg­
jelenik egy-egy apró csepp. Reggelre pedig már 
csak alig birják magukat fentartani a levelek 
hegyén a kiizzadt nagy cseppek. 

Ennél a kísérletnél azonban az erős napfényt 
kerülni kell. Ugyanezt a próbát a szabadban is 
megcsinálhatjuk. A réten egy virágot hasonló 
módon leborítunk egy üvegharanggal és ez által 
megakadályozzuk a meleg kipárolgásai, vagyis 
a harmatképződést. Reggelre a le nem borított 
növények levelei egész hosszaságukban tele 
vannak apró harmatcseppekkel, csak a hegyü­
kön fénylik egy kiválóan nagy vízcsepp. Az 
üvegharang alatt levő növény levelei pedig vé­
gig szárazok maradnak, a hegyöket kivéve. Azon 
bizony ott ringatódzik egy izzadságcsepp. Álta­
lánosan ismert dolog, hogy a philodendronon, 
mely kedvelt szobanövény, reggelente jókora 
nagyságú vízcseppek láthatók, kivált a friss 
hajtású levelek hegyén. Ha egy ilyen cseppet 
üveglapon megszárítunk, fénylő tárgyacska ma­
rad utána, mely mik-
roskóp alatt csinos 
kristályalakot mutat. ,§ 

Különben a nővé- "f . ^ 
nyéknek ezt az izza-
dását némely termé­
szettudósok az állati 
szervezet vízelvá­

lasztásával (excretio) 
hasonlították össze, 
így régebben Trin-
chinetti; az újabb 
kutatók közül pedig 
Gaordiner. 

Azonban megjegy­
zendő, hogy az álla­
tok veséjéhez ha­
sonló vízelválasztó 
szervvel a növények 
nem bírnak, a mi 
csak még érdeke­
sebbé és rejtélye­
sebbé teszi a termé­
szet nagy műhelyé­
nek csodás műkö­
dését. K. 

mindig fentartotta volt tanártársaival az érint­
kezést, még később is, midőn maga már nem 
működött személyesen közre a tanításnál. 

Ezen együttérzésnek, szellemi kapocsnak egyik 
bizonyítéka az, hogy László napján volt tanár­
társai meghívására évről-évre megjelenik kö­
rükben, a kik ragaszkodásuk jeléül ezüst 
billikomot készíttettek azzal a rendeltetéssel, 
hogy Vörös Lászlót nevenapján azzal köszönt­
sék fel. A folyó évi névünnepet a Dunán, a 
magyar folyam- és tengerhajózási részvény-tár­
saság ((Leányfalun nevű hajóján ülték meg. 
Délután öt órakor indultak Visegrád felé. 
Verőczén és Visegrádon az ünnepeltet tisztelői 
tűzijátékkal és kivilágítással fogadták. A hajón 
pedig élénk jó kedv mellett folyt a beszélgetés 
és mulatozás, a melynek központja az ünne­
pelt volt. A tanárok vendégeiül az ünnepen 
közéletünk több nevezetessége résztvett. 

Az ezen, szinte családias jellegűnek mond­
ható ünnepély egyik jelenetéről akkor felvett 
fém kép mását olvasóinknak mi is bemutatjuk. 

A képen jól láthatók: Vörös László állam-

'^i^ijIOLtA,, . 

* Híres khinai női rablóvezér. _ „ _ ^ ^ ^ _ 
elején egy kegyvesztett khinai mandarin"Hv*^ 
szigetre meneUlt s ott rablócsapatot alaníí 
mely lassankint oly nagyra nőtt, hogy a z ellene i-i 
rlntt katonaságot is m elvert, A aA't ^„_.t_ • . "ol­dott katonaságot is megverte, sőt európai ha" T 

ndolt, 
egy 40.000 alattvalójával Peking eííen "voZf* 
eav v iha r alkalmával VÍ7V1P fnlt A / • . ' W 

is lefoglalt. A merész rablóvezér már arra o 
hogy a császári házat is megbuktatja s e7Ír+, 
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A KÖZLEKEDÉSI 
TANFOLYAM TANÁRAINAK 

KIRÁNDULÁSA. 

A közlekedési tan­
folyamokat nálunk 
1887-ben kezdték 
szervezni, néhai Ba­
ross Gábor miniszter 
rendeletére, még pe­
dig előbb a vasúti, 
majd a következő 
évben a posta- és 
táviró - tanfolyamot. 
Az intézmény szer­
vezésével és vezetésével a miniszter Vörös 
Lászlót bizta meg, ki akkor osztálytanácsos volt. 

A feladat igen nehéz volt, mert hiszen jórészt 
még tapasztalatlan tanári karral s mondhatni, 
segédeszközök nélkül kellett dologhoz fogni, 
mindazonáltal minden akadály legyőzése után 
sikerült annyira jutni, hogy ma már, — mint ezt 
a külföldi szakkörök is elismerik — az idő­
közben hajózási OBztálylyal is kibővült magyar 
közlekedési tanfolyamok a legelső helyek egyi­
két foglalják el az európai hasonló intézmé­
nyek között. 

A tanfolyam berendezése mintaszerű. Külön 
e czélra emelt épületben tágas tantermekkel, 
kiváló természettani és vegytani laboratórium­
mal s érdekes könyvtárral rendelkezik. A tanári 
kar, melyben a szakembereken kivűl néhány 
egyetemi tanár is működik, a szakirodalom 
tudományos művelésének vetette meg alapját, 
és az egyes szakokból több évi gyakorlati taní­
tás után tankönyveket szerkesztett. A magyar 
posta és távírda, nemkülönben a vasúti igazga­
tás és kezelési szolgálat magas színvonalát 
jórészben annak köszönheti, hogy a fiatalság 
ebben az intézetben nyerte kiképzését. Hogy 
pedig az intézmény ennyire fejlődhetett, abban 
is nagy érdeme van Vörös Lászlónak, a ki 

Horváth Elemér. Nádor Vincze. 
Hollán Sándor. Vörös László. 

Zay Adolf. 
Mándy Lajos. 

A KÖZLEKEDÉSI TANFOLYAM TANÁRAINAK KIRÁNDULÁSA VISEGRÁDRA A «LEÁNYFALU» NEVŰ GŐZHAJÓN. 

Baló Géza fényképe, 

titkár, Hollán Sándor miniszteri tanácsos, 
Mándy Lajos, a tanfolyam miniszteri biztosa, 
Zay Adolf, a tanfolyam igazgatója, Horváth 
Elemér, a magyar folyam- és tengerhajózási 
r. társaság igazgatója, Szabó Béla és Nádor 
Vincze postafőigazgatók, Marx János magyar 
államvasúti igazgató, Stettina József osztály­
tanácsos, Vértessy Kálmán miniszteri titkár. 
A tanárok közül: dr. Bartha Gábor, Ehrenhöfer 
Aladár, dr. Halász Sándor, dr. Hennyey Vil­
mos, dr. Muraközy Károly, dr. Oláh Gyula, 
Speidl Bódog, Vater József, Zachár Gyula és 
Lászy Győző tanfolyami titkár. Dr. H V. 

EGYVELEG. 
* Drága virágcsokor. Az egyiptomiak rendkívüli 

ügyességét az ötvösmunkában érdekesen mutatja 
egy gyönyörű mesterséges virágcsokor, melyet a leg­
utolsó görög háborúban megsebesített katonák 
javára Konstantinápolyban a szultán védnöksége 
alatt tartott nagy bazárban árusítottak el. A virágo­
kat a legfinomabb selyem fonalakból készítették oly 
ügyesen, hogy még a közelről szemlélő is természe­
tesnek tartotta. Gyöngyök és gyémántok is voltak 
rajta, de azok harmatcseppeknek látszottak. A cso­
kor alján staniol vagy ezüstös papír helyett igen 
finom ezüst csipkehálózatot alkalmaztak. 

A , J e ! e n század Jarm r ' 
iblócsapatot al 
őtt, hogy az elle 
!, sőt európai 
;zér már arra g 
gbuktatja s ezer 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ _ >king ellen von 
egy vihar alkalmával vízbe fúlt. A vezéri KmW 
özvegye foglalta el s több csatában megverte â kl 
nai katonaságot s számos várost foglalt el V< 
is csak úgy tudták tehetetlenné tenni, hogy néh^1 

alvezérét megvesztegették s azok a császár ^ Ó J " ^ 
állottak. p a r^ a t a 

* 75.000 elefánt agyarát használják fel jeleni 
évente tisztán zongorabillentyűkre, billiardgolyób" 
és késnyelekre ; s ezért az elefántcsont értékéről 
niosan emelkedik. 

* A legnagyobb szőnyeg jelenleg a w i n d s o r i 
kastélyban van, 1 d méter hosszú s 58,840.000 h 
golás van rajta. Ezen a szőnyegen 28'ember dolm' 
zott 14 hónapig. 

* A pókháló oly könnyű, hogy számítások sze 
rint 28.000 póknak egész éven át kellene dolgoznia 
hogy hálójukból egy fontnyi gyűljön össze. 

* A vasutak gyor-
^ H sasága. E tekintetben 

az elsőbbség eddigelé 
az angol és az ameri­
kai vasutakat illeti 
meg. Különösen ez 
utóbbiakról mindenki 
azt hitte, hogy a gyor­
saság netovábbját el­
érték. Most azonban 
kitűnt, hogy leggyor­
sabban a franczia éj­
szaki vasút jár, a 

mennyiben ennek 
gyorsvonata az utat 
Parisból Amiens-be, 
vagyis 131 kilométert 
1 óra és 25 perez alatt 
teszi meg, tehát egy 
óra alatt 92'«o kilo­
métert halad. A íre-
püló'-skót» nevű angol 
gyorsvonat 1 óra alatt 
csak 90-«oo kilométer­
nyi gyorsaságot ért el 
Grautham és York kö­
zött, vagyis a vonal 
legkönnyebb részén. 
A vonat ilyen gyorsa­
ságát csak a franczia 
éjszaki vasút főmér­
nökének Bonsquetnek 
tervei szerint épült 
új szerkezetű mozdo­
nyokkal lehet elérni. 
Ez új mozdonyokután­
zása sem Angliában, 
sem pedig Ameriká­
ban eddigelé még nem 
sikerült. 

* A sűrített leve­
gőt több amerikai vas­
út használja fel & 
vaggonok kiseprésére 
8 ez sokkal jobban 
sikerül, mintha em­
beri munkával végez­
tetnék. Ugyancsak ott 

a sűrített levegőt önműködő jelzőnek is hasz­
nálják. 

* Kolibri a tengeren. Mexikó partjától 550 kilo­
méternyi távolságban találkozott nem rég egy na 
több szárazföldi madárral s köztök egy kolibri™. 

később valóságos orkann* 

Szabó Béla. 

Erős vihar volt, mely ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
fajult s ez sodorta el a kis madarakat üy me» 
Csodálatos, hogy néha a lepkék is eljutnak üj «• 
volra. Az «Undine» hajó az argentiniai parttoi e™ 
tengeri mérföld távolságban látott egy csomoi«P» 
s ezek egy része még 120 mérfölddel »VMD 
elrepült egy más hajóig. Körülbelől oly t a v 0 ^ a . 
jutott a szárazföldtől, mint a mily messze van r>u 
TIO-H-A'I MCA^a Általában a Laplata államoiu^ 

ro nevű orkán rendesei 
ivarokat, sodor ki a nag 

a hol azok nagyobbrésze természetesen 

pesttől Madrid. 
uralkodó Pamperu uevu ummu *•«— _ pánra, 
állatot, köztök rovarokat, sodor ki a nagy ueze 
a Tini »»nfc r>aertrnh\\T&a7.a tfiTOlésZeteSen 6lp"-

Bálában a uapia^ °""~T fá 
uralkodó Pampero nevű orkán rendesen SOK rep^ 

* A művésznők vagyona Sokáig aat hitt& 
Pi.fi r- jx 1UUVCKU1U& V €»g Jf V**«*. ~ a M . MI*** 

hogy a most élő színpadi művésznők KOZ ^ 
Adelina tett szert a legnagyobb v ^° ,? r 8 ' i ] i j ó dol-
énekesnő ingó és ingatlan vagyonát 3 m ,g 
lárra vagyis hetedfél millió forintra becsuüt ^ 
ennél sokkal gazdagabb Crabtree kisasszony - . 
Yorkban, ki alig tíz év alatt a színpadon ory ^ 

• BlynekévijövedemeJW _ 
vagyont szerzett, mei, — ., 
márkára = 480 ezer forintra rug. Crabtree ^ ^ 
szony atyja mai napig is kőszenes zsákoK 
a new-yorki kikötőbe érkező hajókról. 
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FRIGYES VILMOS NÉMET TRONCROKOS, MIKT A 7-IK 
HUSZÁREZRED HADNAGYA. 

A VILMOS-HUSZÁROK JUBILEUMA. 
A Nagy-Váradon állomásozó 7-es számú 

huszárezred, a melynek 1885 óta II. Vilmos 
német császár a tulajdonosa, ez évi július 24-én 
és 25-én ünnepli alapításának száz esztendős 
jubileumát. 

A Vilmos-huszárok ünnepén ott lesz Ottó 
főherczeg, az ezred volt parancsnoka, Moltke 
gróf, a híres hadvezér rokona, és Scliwarz-
l.oppen német katonai attasé, a kiket a város 
július 24-ikén vendégeiül fogad; ezenfelül 
tetemes összeget szavazott meg az ünnepély 
költségeire, a mi szép bizonysága, hogy mily jó 
egyetértés van ott a katonaság és polgárság 
között. De a Vilmos-huszárok meg is érdemlik 
a polgárság szeretetét, nemcsak azért, mert az 
ezred legénysége csupa baranyai és tolnamegyei 
fiúkból áll, s tisztikara is nagyobbrészt magyar, 
hanem azért is, mert a 7-es huszárok száz éves 
múltját a hőstettek egész sorozata ékesíti. 

Ezt az ezredet I. Ferencz uralkodása alatt 
alakították a Ferdinánd főherczeg 3-ik, Vécsey 
lik.Blankenstein 6-ik és a Mészáros-féle 10-ik 
huszárezredek 5-ik hadosztályaiból. E négy 
huszárezred már sok véres harezban vett részt 
és számtalanszor adta fényes tanújelét rettent­
hetetlen bátorságának és gyakran csodával 
határos vitézségének. A haza és trón iránti hű-
*eg s a hadviselés minden fáradalmait bámula­
tos szívóssággal kiálló ősi magyar katonai erény 
es kitűnő harczi szellem lőn az új ezred legfőbb 
tTit b ' T 0 I l á s a Í8 ' a m e l y e t o ly sokszor bizonyí­
tottak be a franczia, olasz, porosz és bosnyák 
hadjáratokban. 
. Akpíttatása után mindjárt a kövelkező 
'JJ-ik évben Olaszországban találjuk az ezre­

i t , a hol a francziák elleni második szövetsé-
f l háborúban vett részt. Első ezredesük, báró 
Wauroth, Verona egyik erőssége, Tómba 
*°ral*obamra vezette őket, mikor több zászló-

J franczia gyalogságot legázoltak, mire a 
. madas általános lett s az ellenséget egész 
*oja della Scalaig visszanyomták. A francziák 

J°°°fzárnyának szétválása folytán a közép is 
egmgott s a támadásra készülő franczia had-
feg minden vonalon visszavonult. E fényes 

ovas-roham alatt az ezredes alól két lovat lőt-
* « , o maga is megsebesült s az elfogatástól 
aK ugy menekült meg, hogy a mellette levő 

™*mrsky Péter közhuszár saját lovára ül-
Vf 8 u«y vitte ki a tűzvonalból. 

186 embert és 260 lovat vesztett az ezred. 
Letenyei Antal, tizedes ez ütközetben ötöd 
magával két ágyút foglalt el. 

Egyik legfényesebb hőstette volt az ezrednek 
felső-kubinyi Meskó József őrnagy csodával 
határos bravúrja, a ki 40 huszárral, két gyalog­
századdal és 300 útcsináló olasz paraszttal, ki­
mondhatatlan nélkülözések közt, csikorgó hideg­
ben, meredek, hóval borított gyalogutakon meg­
kerülte a Mont-Cenis hegyszorost s a nélkül, 
h°gy egy lövést is tett volna, a tábori tűz körül 
alvó előőrsöket lefegyverezte, az ellenséget sán-
czai közt észrevétlenül meglepte, Caffre parancs­
nokot 1200 emberével együtt foglyul ejtette, 
míg a többi vad futással menekült; de a félig 
megdermedt huszárok még így is sokat lekasza­
boltak közűlök. 

Az 1805-iki szövetséges háborúban, a mely 
Napóleon teljes győzelmével végződött, az ezred 
a visszavonuló sereg oldal védje volt, s Juden-
burgnál Meskó ezredes két századát nagyobb 
számú lovassággal támadta meg Boraux ezredes. 
Huszáraink nem várták be az ő rohamukat, 
hanem szélsebes vágtatással közéjük csaptak, 
Boraux ezredest egy hadnagygyal és 30 ember­
rel együtt elfogták, csaknem ugyanannyit le­
vágtak, a többi pedig hátrafordulva, a leggyor­
sabb futással menekült. Gömöry hadnagy itt 
több altiszttel és huszárral együtt rendkívül 
kitüntette magát; sajátkezűleg fogta el a fran­
czia ezredest,altisztjei pedig egymás után kasza­
bolták le a parancsnokuk segélyére sietö fran-
cziákat. Az 1809-iki háborúban is számos csa­
tában vett részt az ezred s vitézségét semmi 
sem tanúsíthatja jobban, mint az, hogy legtöbb 
altisztje és közhuszárja mellét díszítette az arany 
és ezüst vitézségi érem. 

A rövid béke idejét Magyarországon töltötte 
az ezred s ez alatt nagyon megfogyatkozott lét­

számának kiegészítésével foglalkozott a parancs­
nokság. 

Mikor 1812-ben Napóleon hadat indított az 
orosz czár ellen, vállalkozásához uralkodónk is 
adott segélycsapatokat s köztük volt a 7-es 
huszárezred is, a mely talán sehol sem szenve­
dett annyit a zord időjárás, a fölszerelés hiá­
nyossága s az élelmezés silánysága miatt, mint 
e dicstelen végű háborúban. A borzasztó hideg­
ben negyedóránként kellett felváltaniuk az elő­
őrsöket s a lovakat csak úgy menthették meg a 
megfagyástól, hogy körbe állították s körülöt­
tük nagy tüzeket raktuk. 

A szövetségesek 1813-iki és 14-iki háborúi­
ban szinten ott találjuk az ezredet Nemet- és 
IK'1-Franeziaországban, a hol számos ütközet­
ben vett részt s tiH/.tjei közül különösen váson-
keői gróf Zichy ezredes, Bezerédj, Wekudeti, 
Pástét Xfiiwirth kapitányok tüntettek ki ma­
gukat. 

Részt vett az ezred, — a melynek 1886-tól 
LXIV. Henrik, Etrau-Köstriii herczege s lovas­
sági tábornok lett a tulajdonom, a 48-iki 
olasz háborúban is, a hol Custozza környékén 
többször kitüntették magukat a derék huszárok 
nemcsak a földerítő szolgálatban, hanem a ber-
saglierikkel való véres összeütközések s a vissza-
\omiló ellenség üldözése alkalmával is. 

Az 1866-iki porosz-osztrák háborúban az ez­
red is nagy veszteségeket szenvedett. A 4 ik 
század, mely a gyors és rendetlen visszavonu­
láskor ágyúfedezetűi volt kirendelve, egyszerre 
pusztító kereszttűzbe jutott, parancsnokuk, 
Dobsa főhadnagy, megsebesülve fogságba esett, 
a század pedig majdnem teljesen megsem­
misült. 

Az ezred tulajdonosa 1857—64-ig báró 
Sftmbíchen Károly altábornagy volt, utána 
1885-ben Frigyes Károly porosz berezeg, est 

K veres, de győzelmes rohamban 7 tisztet, 
II. VILMOS NÉMET CSÁSZÁR, A 7-IK HUSZÁREZRED TULAJDONOSA. 

A császár által az ezrednek ajándékozott arczkép után. 
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A 7-ES HUSZÁROK EGYENRUHÁZATA KÜLÖNBÖZŐ IDŐKBEN. 

követte Vilmos herczeg, a jelenlegi német 
császár. 

Az ezred részt vett az 1878-iki bosnyák föl­
kelés leverésében is, a mely hadjárat örökre 
emlékezetes marad az ezred történetében, mert 
épen a 7-es huszárok hozták ott az első és 
aránylag a legnagyobb véráldozatot. 

A midőn ugyanis Milinkovics vezérkari szá­
zados a Paczona István kapitány parancsnok­
sága alatt álló 5-ik századdal a szűk Boszna 
völgyének kikémlésére indult, Maglaj község 
elöljárói a legnagyobb alázattal jelentették ne­
kik, hogy az ő községük nem tart a lázadókkal, 
a kik csapataink megérkezésének hirére a he­
gyekbe menekültek. De alig mentek be pár száz 
lépésnyire a szűk völgy keskeny szekérútjára, a 
melyet balról magas, erdőkoszorúzta hegyláncz, 
jobbról pedig a Boszna vizének meredek partja 
valóságos farkasveremmé tesz, egyszerre min­
denfelől gyilkos kereszttűzbe fogták őket a fá­
kon és túlparti bokrokban meghúzódott felkelők, 
mire a «maglaji hős» néven ismert Paczona 
huszárszázados, (ki jelenleg nyugalomba vonulva 
Ráez-Almáson gazdálkodik) előbb galoppot vezé­
nyelt, hogy e csapdából kijuthassanak, de egy 
élelmi szerekkel megrakott szekér lovain s 
egy lelőtt huszárlovon számosan átbotlottak, s 
így nem volt más hátra, mint leszállni a lóról 
s a folyton ropogó puskatüzet karabélyaikból vi­
szonozva, a harminczszoros erő ellen órák hosz-
száig elkeseredetten harczolva visszavonulni. 
A veszteség roppant nagy volt. Nyolczvanhét 
ember, köztük gróf Chorinszky Ferencz és 
Decleva Albert főhadnagyok is hiányoztak. Az 
előbbi elesett, az utóbbi nehányadmagával meg­
került, így is mintegy 70 magyar huszár vére 
nyitott utat Philippovics táborszernagynak 
Boszniába. 

1892-ben gróf Starhemhery Vilmos főhadnagy 
Berlinig való hires távlovaglásával tette emiege-
tetté az ezred nevét. A gróf 7 éves Athos nevű 
félvér lovon október 2-ikán, vasárnap reggel 7 
óra 25 perczkor indult el Bécsből s október 
5-én reggel 6 óra 51 perczkor, tehát 71 óra és 
34 perez alatt érkezett Berlinbe, mig a német 
versenylovaglók elseje, Reitzenstein, csak 73 óra 
6 perez alatt érkezett Bécsbe. 

Vilmos császár 1894-iki bécsi látogatása 
alkalmával meglátogatta ezredét s a tiszti ét­

kezőben tiszteletére rendezett lakomán az ezre­
des pohárköszöntőjére többek közt így felelt: 
((Köszönöm szivem mélyéből a barátságos sza­
vakat, a melyeket ön az imént ezredem tiszti­
karának nevében mondott. Köszönöm 0 Fel­
ségének azt a kegyét, hogy épen ezt az ezredet 
választotta részemre, a melynek dicsőséges 
nagybátyám oly sok éven át állott az élén. Az 
ezred ennélfogva már évek óta bizalmas és szo­
rosabb viszonyban van házammal . . . Valóban 
mondhatom, hogy az ezred irányadó volt a 
porosz lovasság újabb korszakára». 

A hadügyminiszter 1896-ban megengedte, 
hogy az ezred a wagrami csatában való dicső­
séges szerepléseért (a hol 8 ágyút foglalt el a 
francziáktól) saját indulóját, a «wagram-indulót» 
is fúvathassa. 

1896-ban Bécsben újból meglátogatta az ez­
redet Vilmos német császár, a midőn Ströhr, a 
jelenlegi ezredparancsnok, köszöntötte fel a vil­
lásreggelinél, üdvözölve egyszersmind a császár 
kis fiát, Friyyes Vilmos porosz trónörököst, mint 
az ezred legfiatalabb hadnagyát. A császár vála­
szának végén háromszoros «hoch»-ot és «él­
jen* - t kiáltott, a mi leirhatatlan lelkesedést 
keltett a magyar tisztikar körében. 

Az ezred tisztikara gyönyörű díszkardot ké­
szíttetett Friyyes Vilmos trónörökös részére, 
egyik, oldalán e felírással: 

*0 cs. és kir. fenséyének Friyyes Vilmos 
trónörökösnek, hadnagynak a II. Vilmos né­
met császár és porosz király cs. és kir. huszár-
ezredében, az ezred tisztikarától hódolatteljesen 
fölajánlva*. 

A kard másik oldalán az ezred jelszava: 
*Harczrakészen előre l* van bevésve. 

Vilmos császár második bécsi időzése alkal­
mával 3000 márkát adott át Ströhr ezredesnek 
az ezred altisztjeinek jutalmazására. Ez összeg 
kamatjait minden év április 15-ikén osztják ki 
a legtovább szolgáló s legderekabb altisztek 
között. 

A százados évfordulati ünnep Nagy-Vára­
don vasárnap és hétfőn fog lefolyni. Vasárnap 
reggel tábori mise, s délután 4 órakor legény­
ségi ünnepély lesz. Hétfőn délután lóversenyt 
rendez a tisztikar, este pedig a város ünnepi 
ebédet ad a tisztikar és vendégei tiszteletére. 
Lesz csikós-toborzó, tűzi játék, s az ezred al­

tisztjeiből és legénységéből alakult nyolez vivő-
csoport fog mérkőzni lovon, ezután caroussel s 
egyéb látványosságok lesznek az ünnepély vál­
tozatossága és külső fényének emelésére. 

Farkas Ernőd. 

K É P E K A HÁBORÚBÓL. 
A spanyol-amerikai háború egyes jelenetei­

ről a részletesb tudósítások a nagy távolság 
miatt csak későn jutnak el hozzánk. A két hada­
kozó fél hírlapjainak ellentétes jelentései épen 
nem megbízhatók, s idő kell rá, a mig a ban-
gulat-csinálás hullámaiból lassanként leülep­
szik a valóság. 

A szerencse azonban most már teljesen az 
amerikai fegyverek mellé szegődött, a spanyo­
loknak két hajóhada tönkre van téve, elpusz­
títva s Kubában levő szárazföldi csapatai is nap­
ról napra vesztik a tért. San-Jago de Kuba is 
elesett már s ezzel a végső remény Kuba meg­
tartására. Most már alig van más hátra a sí 
nyoloknak, mint hogy lehetőleg tisztességes 
békét kössenek, s igyekezzenek megmenteni, a 
mi még megmenthető. 

Mai számunkban ismét bemutatunk nebány 
képet a háború mozgalmas jeleneteiről. 

Az amerikaiak Kubát megszálló csapatainak 
parancsnoka, Shafter tábornok, tudvalevőleg 
haiquiri öbölben szállott partra. Egyik kep 
ezt a partraszállást ábrázolja. Számtalant 
nak szeli a vizet a hajóhad s a Pa r t ,k05 -k 
tömve teljes fegyverzetű katonákkal,. L -
felügyelete alatt. Nem csekély feladat ez s 
mukra, mert a víz okozta nehézségeken 
még a spanyolok esetleges támadásait is 

Egy hadihajó födélzetére vezet másik kepu _'• 
Nagy munkában van a legénység: most 
ték meg a hatalmas ágyút, czélba is van a 
csak el kell sütni. . egvifc 

Egy másik képünkön a tengenhaboro » 
érdekes jelenetét mutatjuk be. *0^°degTe» 
ugyanis, hogy a tengernagy és a toJ0J» & 
hajói között állandó legyen a kosle*eJüláeiii 
úgy történik, hogy ha izenetet akarnak 
egyik hajóról a másikra, csónakon a t m ^ b 8 ( U . 
tiszt, a ki aztán kötélháycsón fölmászik a 
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hajó oldalán s úgy adja át az izenetet. Képünk 
azt a jelenetet mutatja be, a mint egy tenge­
résztiszt ép fölmászik a tengernagyi hajóra, 
hogy átadja a tengernagynak szóló izenetet. 

Eredeti ötlete támadt egy amerikai tanítónő­
nek, Reynolds asszonynak, a mely egyúttal jel­
lemzi az amerikaiak találékonyságát is a han-
gulatcsinálásban. Des Moines városban, Jowa 
államban, a Mac Kinleyről elnevezett mezőn 
ünnepélyt rendeztek a háborúba vonuló csapa­
tok tiszteletére s ez alkalommal Reynolds asz-
szony tanítványaival amolyan élőkép-féle mó­
don ábrázolta az amerikai és a kubai lobogót. 
Fokozatosan emelkedő tribünön felállított mint­
egy ezerötszáz gyermeket vörös, fehér és kék 
ruháik színe szerint úgy, hogy az egész kép az 
amerikai zászlót jelképezte, a mint az képünkön 
látható. Közben a gyermekek hazafias dalokat 
énekeltek s ügyesen betanult kéz-mozdulatokkal 
a zászló lobogását utánozták. Az ily módon 
összeállított eleven zászló előtt vonultak el 
aztán a háborúba menő csapatok. Ezután a 
kubai lobogó ábrázolása következett, melyben 
már jóval kevesebb gyermek vett részt, az idő 
rövidsége miatt. (A kubai lobogó ez : kék-fehér­
kék csíkok, a bal szélén vörös mezőben fehér 
csillag.) A kik ezt az eredeti mutatványt lát­
ták, azt mondják, igen szép látványt nyújtott s 
nagyban lelkesítette a katonákat, meg a néző­
közönséget is. zönséget is. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Byron és Shelley. Irta Popini Albert dr. Buda­

pest 1898. A művelt és finom költői lelkű tudós 
piarista tanár érdekes két tanulmányt irt az angol 
lyra két első rangú csillagáról. Nem véletlenül 
került össze e két név. A mint a szerző is kiemeli 
rövid előszavában, Byron és Shelley sokáig együtt 
éltek a szép olasz ég alatt, jó barátok voltak, hatot­
tak egymásra s nevüket együtt emlegeti a világ. 
Sok becses élet- és jellemrajzi vonással találkozunk 
e nagy szeretettel és választékos gonddal irt tanul­
mányokban, melyekhez harmadikul lord Byron 
híres költeményének «Az álom •-nak fordítása csat­
lakozik. E költeményben a költő saját tragikus 
élettörténetét mondja el röviden, megkapó erővel. 

Popini Albert a költemény fonalán haladva, ismer­
teti lord Byron életét és egyéniségét, a nagy költő 
iránt érzett csodálattal. De még melegebb rokon­
szenvvel ir Shelley-röl, finom gyöngédséggel men­
tegetve hibáit, ellenben teljes világításba helyezve j 
lángeszének alkotásait. Popini mindkét tanulmányt 
az illető költők műveiből csinosan fordított idéze­
tekkel teszi élénkebbé. A kötetet szép metszetek 
díszítik, a két költő művészi kivitelű arczképe és 
sirja. Álljon itt mutatványul tAz álom» czimű 
költemény első szakasza: 

• Két részből áll halandó életünk : 
Az álomnak saját világa van, 
Határ a lét s halál, e fölcserélt 
Fogalmak közt; az álomnak saját 
Világa van, egy nagy birodalom 
Képzelt valóból. Álmainknak is 
Van életük, fájdalmuk, örömük; 
Sötétek néha képeik, s agyunk 
Belőlük fölriadva oly nehéz ; 
Máskor körülcsókolnak édesen 
S az ébredő küzdelmet enyhítik. 
Két részre osztják így a létet és 
Énünk- s időnknek részét képezik, 
Mint az öröklét szárnyas hírnöki; 
Múlt szellemeiként vonulnak el, — 
Jövő jósnőiként zendül szavuk ; 
Hatalmuk van kín és gyönyör fölött; 
Azzá tesznek, mik nem valánk, — mivé 
Akarnak, s elenyészett képeink 
Keblünkre törve, azt megrendítik, 
Tűnt árnyak rémeként. — De árnyak-é ? 
Nem árny-e mind a múlt? — Mik ők tehát? 
Az agynak alkotásai ? — Igaz 
Agyunk képes valót teremteni, 
És bolygóit benépesítheti 
Fényesb lényekkel, mint a létezők, 
És tud formákba létet önteni, 
Melyek túlélnek minden földi lényt». 

Histoire de la Musique. Hongrie, és Histoire 
de la musique allemande. Paris. (A zene törté­
nete. Magyarország. — A német zene története.) 
E czímek alatt Soubies Albert franczia zenei író 
Parisban nem régiben két munkát tett közzé, me­
lyek egymástól teljesen függetlenek, de annyiban 
mégis összetartoznak, hogy annak a vállalatnak 
a kiadványai, a mely a különböző nemzetek zenéjé­
nek történeti fejlődésében való ismertetését tűzte 
ki czéljáúl. Eddig a portugall és orosz zene 

története jelent meg azokon a müveken kívül, 
melyek a franczia zene különféle termékeivel fog­
lalkoztak. A magyar zene történetét a középkorra 
való visszapillantás mellett Tinódy és Bakfart 
szereplésének és korának ismertetésével kezdi s elég 
jó és pontos értesülések alapján levezeti egészen a 
jelenkorig, két rövid fejezetben szólván a magyar 
zenészét főmozzanatairól, zeneszerzőinkről és zene­
tudósainkról. A kis nyolezadrét alakú könyv mind­
össze 55 lapra terjed. — Jóval nagyobb (296 lap) és 
részletesebb munka a német zene története, melyet 
a következő három könyvben tárgyal: I. A zene Né­
metországban Bach előtt; H. Bachtól Beethovenig, 
és III. A XIX. század. Mind a két munkában 
képeket is találunk, a magyar zene történetében 
négy arczképet (gróf Esterházy Pál, Erkel Fe­
rencz, Mosonyi Mihály és Hollósy Kornélia); a 
német zene történetében egész sor kép és hason­
más van, érdekes kortörténeti ábrázolások egykorú 
rajzainak másolataival, melyek valóban fölötte 
érdekesek. E vállalat, úgy látszik, igen érdemes a 
zenészek és zeneköltők figyelmére. 

A magyar nemzet története. Az Athenaeum-
társaság kiadásában megjelenő tízkötetes nagy 
munkának (milleniumi kiadás) nyolrzadik kötetéből 
legújabban megjelent 157., 158. és 159. füzetekben 
Marczali Henrik leirja a hires 1790—91-iki ország­
gyűlés történetét. 

Ezen a Budán megnyílt országgj ülésen a Mária 
Terézia és József császár által követett magyar 
nemzetellenes politika visszahatása gyanánt a 
rendek követelték a magyar szabadságjogok és 
nemzeti jogok újból való megerősítését. Az ország­
gyűlésen felhozott sérelmek között a legsúlyosabbak 
voltak azok, a melyek a hadsereg elnémetesítésére, 

j nemzeti jellegéből való kivetkőztetésére vonatkoz-
i tak. A Károli, Pálfi, Nádasdi, Splényi gyalog- és 

Erdődy,Toscana,Spléni lovas-regementbeli főtisztek 
kívánták a független, önálló hadsereget, mely kizáró­
lag magyar tisztek parancsnoksága alatt álljon; a 
hadsereg egyedül a hazától függjön, békesség ideje 
alatt folyton «a hazában kvártélozzon», a hadsereg 
ruházata, nyelve legyen magyar. «A német nyelv — 
úgymond — melynek súlyát nehezen viseli a köz­
katona, a haza seregei közül kiirtassák s az egész 
hadszolgálat magyar nyelven folytattassék, a mi az 
idegeneknek ülendő eltávozásra fog szolgálni*. Ez 
a folyamodás is egyik jellemző kifejezése annak az 
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általános nemzeti ébredésnek, mely József császár 
után következett. Ezt a folyamodványt félretették, 
az aláírókat pedig üldözték. 

Mátyás-templomi szent beszédek, Hock János­
tól. 1898. Hock János képviselő a legjelesebb egy­
házi szónokok egyike. A fővárosban nagy a hire 
prédikáczióinak, s mikor nagyböjti délutánonként 
a Mátyás-templomban hitszónoklatot tart, a meg­
jelenőknek csak egy része fér el a templomban. E 
beszédek egy részét Hock János összegyűjtötte s az 
Athenaeum-társaság 87 lapnyi füzetben bocsátotta 
közre. A hét beszéd különböző tárgyakról, a szoczia-
lizmusról, az ember életéről, a megváltásról, a meg-
igazulásról és nagypéntekről szól s úgy tartalmánál, 
mint művészi formájánál fogva méltán sorakozik 
Hock János többi beszédeihez. A könyv ára egy 
forint. 

Jósika Miklós regényei. A Franklin-Társulat 
kiadja báró Jósika Miklósnak a múlt évtizedekben 
annyira kedvelt regényeit. • Összes munkái* közt 
most a 117—120. kötet jelent meg, a «Szegény 
ember dolga csupa komédiát czimű regény. Ez 
is, mint a közvetlen megelőző : «Egy magyar 
család a forradalom alatt», szabadságharczunk 
idejében játszik. A történet szálai összekapcso­
lódnak az idők eseményeivel és a tragikus vég 
teljes összhangba olvad a magyar szabadságharcz 
gyászos befejezésével. A testes kötet ára 2 frt. 

Ludas Matyi, bohózat Balogh Istvántól, újra 
kiadta fíaycr József, a magyar színészet történeté­
nek buzgó kutatója, s megjelent a Franklin-Társu­
latnál a Heinrich Gusztáv által szerkesztett Régi 
Magyar Könyvtáv sorozatában; ára 50 kr. A régi 
magyar színpadnak egyik legkedveltebb bohózata 
ezúttal jelenik meg először nyomtatásban, miután 
a színpadról, melyen főleg a negyvenes években 
(Szerdahelyi József zenéjével) nagy kedveltségnek 

örvendett, jóformán leszorult, bár a vidéken még 
most is adják néha. 

A darab, melyet Balogh István (1790-1873), a 
magyar színészetnek egyik szorgalmas munkása irt, 
1838. deczember 27. került először szinre a pesti 
magyar színházban (utolszor 1856 július 20.) és 
nyomban érdekes irodalmi vitára szolgáltatott 
alkalmat, mert egyidejűleg Beöthy Zsigmond is 
nyújtott volt be egy Ludas Matyi bohózatot, mely 
azonban sem szinre nem került, sem nyomtatásban 
nem jelent meg. Bayer érdekesen tárgyalja e polé­
miát, valamint a Balogh darabjának változatos tör­
ténetét, mindenütt első sorban a korabeli kritika 
nyilatkozatai alapján s találóan méltatja a népszerű 
tárgy dramatizálását, összehasonlítva a bohózatot a 
Fazekas költeményével, melyen alapszik. Szövegét 
Bayer nagy figyelemmel négy különböző példány 
ból állította össze : az 1838-iki sugókönyvből, az 
eredeti partiturából, egy 1847-iki ós 1855-iki máso­
latból, mely utóbbi czenzurai példány (a czenzor 
csak az «uzsorás zsidó* kifejezést törölte !) Érdekes, 
hogy Ludas Matyi története a Balogh bohózata 
alapján földolgozva került a ponyvára. Bayer a 
függelékben a ponyvairodalmi terméket is ismerteti 
és mutatványt közöl belőle. 

Az orsz. iparművészeti iskola értesítője meg­
jelent az 1897—98-iki iskolai évről. Szerkesztette 
Fitller Kamii igazgató. Az intézet feladata, hogy a 
művészi ipar különféle ágai számára művészileg 
képzett erőket neveljen. Ezek szerint több szakosz­
tályra oszlik: díszítő festészet, díszítő szobrászat, 
ötvösség, fametszés, rézmetszés, építési alaktan és 
rajz, iparművészeti stiltan, alakrajz, művészetek 
története. Ezen kívül esti órákban a kárpitosság és 
ötvös-ipar gyakorló iparosok számára adatik elő. Az 
oly rendes tanulók, kik az ötéves iparművészeti 
tanfolyamra a középiskolák négy osztályának be­
végzése után jelentkeznek, katonai szolgálatnál az 
egyéves önkéntesség kedvezményében részesül­
nek. A múlt iskolai évben 116 növendéke volt 
intézetnek. 
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KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK 
A magyar í rók segélyegyesületének aWxL* 
év első felében két új a l ap í tványná l11 . éje 

dott. Az egyesület az elmúlt félévben 51 f é l n » t T ' 
rendes, 17 félnek pedig rendkívüli seeeKVh - " 
sen 5408 forintot. Kendes segélyben írók Ö " ^ 
ós árvái részesülnek, rendkívüli segélyt beteT"^' 
nak is ad az egyesület. s Uolí" 

Az aradi országos dalünnep. Az orsz' 
magyar dalár egyesület központi igazgató-válasz" 
mányá részletesen megállapította az aradi országos 
dalünnepély programmját. 

Augusztus 12-én ismerkedési estély este 8 órák 
a Baross-parkban ; 13-án délután 4 órakor d 
verseny a lovardában ; este 8 órakor a Baross-park 
ban sétahangverseny ; 14-rn d. u. 4 órakor szabadon 
választott verseny a lovardában; este 8 órakor a vá 
ros lakomája a Városligetlen. 15-én délelőtt 10 óra­
kor ünnepély a tizenhárom aradi vértanú szobránál" 
délután 4 órakor összelőadás ; e közben id. Ábrámii 
Kornél jubileumi ünneplése; este 8 órakor táncz-
mulatság a Városligetben. 16-án kirándulás az aradi 
bizottság által meghatározandó helyre. Hét versemi­
dijat adnak ki. 

Székelyek és csángók háza. Az erdélyrészi 
magyar közművelődési egylet ismét bővíti hazafias 
jótékonyságát. Algyógyon saját földmives-iskolájá-
val kapcsolatosan egy székely-házat építtet, mely­
ben azoknak a székelyeknek és csángóknak gyer­
mekeit helyeznék el, a kik külföldre vándoroltak. 
Ez a ház a gróf Kun-Kocsárd-féle alapítványi bir­
tokon épülne fel. A tervről az egylet értesítette 
Darányi földmivelésügyi minisztert is, a ki meg­
ígérte, hogy a kivitelhez ő a maga részéről szintén 
hozzájárul. Az egyesület egyszersmind megkérte a 
tudományos akadémiát, hogy a kezelése alatt álló 
s a kivándorlási bajok enyhítését czélzó Krak-
vánszky-féle alapítványt engedje át e nemes czél 
megvalósítására. 

MI UJSÁG? 
Erzsébet k i rá lyné e hó 16-ikán érkezett Nau-

heimba, hol a nyár nagy részét tölti. Mindenki 
örömmel értesül arról, hogy Ő Felsége legkevésbbé 
sincs megtörve, és járásában, mozdulataiban semmi 
bágyadtság. Nagy is a bizalom, hogy a pompás 
levegőn mihamarabb visszanyeri teljes egészségét. 

A királyné, mihelyt megérkezett Nauheimbe, 
szállásán, a Kracht-villában a szobák berendezését 
azonnal megváltoztatta. Mint írják, jól érzi ott 
magát s tetszik neki a szép vidék. A rendőrséggel 
tudatták, hogy semmi különösebb intézkedésre 
nincs szükség, csak arra ügyeljenek, hogy a feje­
delmi hölgyet ne feszélyezzék a túlságosan sok 
látcsövezéssel A felséges asszonyt sétái alkalmával 
az ott időző osztrákok rendesen felismerik s 
tiszteletteljesen köszöntik. A napokban több üzletet 
meglátogatott s a svájezi tehenészetben maga 
választotta ki a tehenet, a melynek tejéből inni 
óhajt. A királyné már többször tett kirándulásokat 
ós nagyobb sétákat. Bendszerint egyszerű fekete 
selyemruhában jár, barna, fehérsávos napernyővel 
és barna legyezővel, a melylyel az esetleges tola­
kodóan kíváncsiak, de különösen az amatőr-fotográ­
fusok elől eltakarja arczát. Mivel a legyezőt a bai-
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kezében tartja, kísérője, a görög tanitó, a jobbján 
alád. A királyné régi szokásától eltéró'leg most 

nem keresi a magányt. Rendesen a nagy tóhoz 
sétál, a hol elvegyül a nyüzsgő fürdővendégek közé. 
Ö Felségét néhány nap múlva a hesszeni nagy-
herczeg meg fogja látogatni, s azonkívül a német 
császárné is készül látogatására. Királynénk tiz 
hetet szándékozik Nauheimben tölteni. 

Stefánia özvegy trónörökösné Angliában. 
Stefánia főherczegasszony a Cast Dene, Bouchurch-
féle birtokot négy hétre kibérelte s az egész időt a 
Wight-szigeten fogja tölteni. Az özvegy trónörökös-
nétaz angol királynő egy napra meghívta Osborneba. 

A magyar katholikus egyház jubileuma. A 
budapesti katholikus-kör 1900-ra, Szent István 
király koronáztatása napjára, országos nagy nemzeti 
zarándoklatot tervez a szent jobbhoz, s így ünne­
pelné meg a katholikus magyar egyház fennállásá­
nak kilenczszáz éves jubileumát. E végből a kör 
elöljárósága Vaszary Kolos bíboros érsek, herczeg-
primáshoz fordult, részesítse támogatásban az 
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Budapest az 1900-iki párisi kiállításon. A 
magyar főváros sok érdekes mütárgygyal ós mű­
emlékkel fog résztvenni az 1900-iki párisi kiállí­
táson. A költségekre százezer forintnál nagyobb 
összeget szánt. Ebből egész sorozat érdekes képet, 
olaj- és vizfestményt rendelnek meg. Ezek a képek 
fejlődő fővárosunknak legszebb pontjait tüntetik 
föl. A képek festésére előkelő festőművészek pályáz­
nak. A modern Budapesten kivül kiállítják azokat 
a képeket is, a melyek a régi Pest és Buda ódon 
házait örökítik meg s a melyek már láthatók vol­
tak az ezredévi kiállítás pavillonjában is. 

Petöfi-ház a fejéregyházai csatatéren. Július 
17-ikén Fejéregyháza községben kegyeletes ünnep 
volt: annak a háznak és parknak a fölavatása, a 
melyet líaller Lujza grófnő emeltetett ós készítto-
tett Fetöfi emlékére. A segosvári Petőfi szobor le­
leplezése alkalmával a múlt évben a fejóregyházai 
temetőben emelt honvédemlék körül valóságos sár-

Kegyelet a branyiszkói harcz színhelyén. A 
szepesi tanító-egyesület a F . M. K. E. szepesi 
választmányával egyetértőleg július 19-én és 20-án 
Szepesváralján egyetemes gyűlést tartott és ebből az 
alkalomból a szabadságharcz ötvenedik évforduló­
jának emlékére is ünnepet rendezett a Branyiszkó-
hegyen, a szuronycsata színhelyén. Ekkor vették 
föl ünnepi menettel a branyiszkói hegyre azt a 
keresztet, a melylyel Erdőssy (Poloszny) piarista 
szorzetes rohamra vezette a honvédeket. A keresztet 
hazafias beszédek után a honvédemlék mellett állí­
tották föl. 

A branyiszkói csata ötvenóvos fordulója csak a 
jöv<> év február 5-ikón lesz, de a hálás emlékezet 
július 20-ikáu rótta lo a kegyeletei Bzepe*váralJ4o 
reggel mise volt nz elesettek lelkiüdveért, un tán a 
hatszáz emberből (illó ünneplő gyülekezet kocsin 
Branyiszkóni indult. Korotnokoti a hnnvédsiruál 
Szihási polgármester szép ünnepi beszédet mondott. 
Talpraesett beszédet mondott un t án Dvoniaeki tót 
paraszt, mint volt honvéd, a branyiszkói hágón. A 
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ünnep rendezőit. A herczegprimás hosszabb levél­
ben értesítette Pintér Kálmán kegyesrendi tanárt, 
a kor elnökét, hogy az ünnep sikeréhez hozzájárul. 

Vörös László ál lamti tkár lemondása. A keres­
kedelmi minisztérium államtitkára, Vörös László, 
" szakképzettsége és nagy munkássága által oly 
általános elismerést nyert, lemondott. Utódja 
• clnmdt József miniszteri tanácsos, a szabadalmi 
iivatal elnöke lesz, ki mint az ezredévi országos 
kiállítás igazgatója szerzett kiváló érdemeket. 

6 ? Í t Ü n t e t é s e k a kiáll í tásról szóló j e len tésé r t . 
felsége megengedte, hogy dr. Matlekovics Sándor 

, o titkos tanácsosnak és Szterényi József osztály-
nácsosnak, az ezredévi országos kiállításról szóló 

nagy jelentés szerkesztése körűi kifejtett kiváló 
"wnkásságukért a legfelsőbb elismerés tudtul adas-

' 0V8g Falk Zsigmond királyi tanácsos, a pesti 
Pen7 V n y 0 m d a részvénytársaság elnökigazgatójának 
emlíf ^ Í p a r Ö g y t e r é n egyáltalán és különösen az 
e l i

 e t t Jelentés kiadása körül szerzett érdemei 
t r é séü l a Ferencz József-rend középkeresztjét 

tenger volt. Haller Lujza grófnő, Fejéregyháza úr­
nője ekkor engedelmet kért, hogy ő itt parkot 
ültethessen és őrházat állithasson, a hova a láto­
gatók is betérhessenek. A szobor-bizottság öröm­
mel megengedte és július 17-ikén volt a fel­
avatás. 

A fejéregyházi szobormflvet árnyas kert környé­
kezi, ennek közepén áll a Petőfi-ház. A szobának 
egyszerű, székely-stílü a bútorzata, az asztalokon a 
temetőben talált ágyú- és puskagolyók, egyik el­
esett hős gyűrűje és egyéb ereklyék. Az abla­
kokon székely függönyök. A másik szoba az őré. 
A grófnő azzal adta át mindezeket, hogy a míg ő 
él, ezekre gondja lesz. Halála esetére az őr járandó­
ságakép adományozott területet, mint az emlékhez 
tartozó közvagyont telekkönyvileg biztosítja. Az 
ünnepet, a melyen Haller grófnő egész családjával 
megjelent, az esperes házszentelése és imája nyi­
totta meg. Ezután Warik pénzügyigazgató-helyet­
tes hatásos beszédben mondotta el, hogy Haller 
grófnő e művel édesatyjának, mint hazájáért küzdő 
főúrnak is emléket emel. Sándor László főispán 
megköszönte a grófnőnek szép ajándékát. A mű 
fentartására külön alapot kell majd teremteni. 
Az ünnep végeztével Haller grófnő a park tágas 
udvarán ozsonnával vendégelte meg a társaságot. 

honvéd-emléknél a Himnusz éneklése után Haisz 
Aladár alispán méltatta a nap jelentőségét, üdvö­
zölvén a jelenlevőket, azután Fiedler János nagy­
hatású ünnepi beszédet tartott, melyet szavalat s 
ének követett. 

A nyíregyházi Bessenyei-szobor. Bessenyei 
György, a híres gárdista-költő szobrának mintá­
ját Kallós Ede szobrász elkészítette. Az országos 
képzőművészeti tanács és Szsbolcsmegye kiküldöttei 
e hó 19-ikén tekintették meg, minden tekintetben 
sikerültnek találták s a művésztől, az elismerés 
kifejezése mellett, hivatalosan átvették. A szobrot, 
mely a természetben hat méter magas lesz, még a 
nyáron érezbe öntik s ünnepélyes leleplezését 
október közepén tartják meg Nyíregyházán. 

A Margit-szigetre vezet6 hid. Budapest gyö­
nyörű üdülő helyét, a Margit-szigetet végre össze­
csatolják a várossal és a Margithidról kiépítik az 
oda levezető hidat. József főherczeg uradalmi 
igazgatósága és a pénzügyminisztérium közt e 
végből folyt tárgyalások a napokban bevégződtek 
s a szerződést mindkét fél aláirta. Az összekötő 
hid költségét, melyet közel félmillió forintban 
állapítottak meg, részben a kincstár, részben 
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József fó'herczeg fedezi. Az új hid építését már | 
ebben az esztendőben megkezdik. Gyalog és kocsi­
járó is lesz s a Margithid közepéről az alsó 
Margitsziget végéig fog lehajtani. 

Egy külföldön működő magyar hírlapírót , dr. 
Wohl Lajost a király a Ferencz József-rend lovag­
keresztjével tüntette ki.Wohl Lajos Berlinben lakik 
s részint budapesti lapokba dolgozik, részint — a 
magyar ügyekről — külföldi lapokba. Múlt évben 
a német császár budapesti látogatása alkalmával 
ő kalauzolta a fővárosunkba ellátogatott külföldi 
hírlapírók nagy részét s ebbeli fáradozásai folytán 
is érte most a kitüntetés. 

Keresik Andrée nyomait. A vakmerő utazókról, 
Andrée-iól és két társáról, kik a múlt év július 
11-ikén léghajóra szállva akarták elérni az éjszaki 
sarkot, semmi, de semmi hír, de még nyomuk sem 
mutatkozik. Legutóbb Lerner Tivadar sarkutazó 
vezetése alatt expediczió indult az éjszaki sark felé, 
a mely tudományos vizsgálatok mellett Andrée és 
társai felkutatását tűzte ki czélul. A Spitzbergák 
szigetén nyomoztak s a Medve szigeten, de semmi 
jelet sem találtak. A Lovas-szigetet is, a melyen 
Lerner Tivadar a múlt évben Andrée számára 
élelemraktárt állított fel, alaposan átkutatták, de 
hasztalanul. Az összes halászhajókat, a melyekkel 
találkoztak, megkérdezték, nem tudnak-e valamit 
Andréeról. De mind hiába, eddig semmi eredményt 
sem tudnak felmutatni. Most az Advent-öbölből a 
Spitzbergák keleti oldalára mentek. 

HALÁLOZÁSOK 
Özvegy SZILÁGYI LAJOSNÉ, szül. Lukács Anna, 

elhunyt e hó 16-ikán, 82 éves korában. Szilágyi 
Dezső volt igazságügyminiszter, a képviselőház 
nagyérdemű elnöke édes anyját gyászolja az el­
hunytban. A kitűnő államférfiú Earlsbadban kapta 
az értesítést édes anyja halálos betegségéről, s 
azonnal haza utazott. Az agg matróna férjét, ki 
nagy tekintélyű ügyvéd volt Nagy-Váradon, és két 
gyermekét: Ete fiát és leányát már előbb elvesz­

tette ; az utóbbi években Dezső fiában találta min­
den vigasztalását. Nővére volt Lukács György, volt 
belügyi államtitkárnak s rokona Lukács László 
pénzügyminiszternek. Hűlt tetemeit Budapestről 
Nagy-Váradra szállították, hol férje hamvai nyug­
szanak, s temetése július 18-ikán ott ment végbe, 
hova Szilágyi Dezső előtte való nap érkezett. A te­
metési szertartást dr. Schlauch Lőrincz bibornok-
püspök végezte. A megye és város előkelői nagy 
számmal gyűltek össze a végtisztességre. A kopor­
són egy koszorú volt ezzel a fölirattal: € Édes 
anyámnak — Dezső*. 

Sacilei MARCZIÁNYI GYÖEGY lovag, a magyar gene­
alógiai és heraldikai tudományok művelője, elhunyt 
hosszas betegeskedés után e hó 21-ikén Budapesten. 
Széles körben ismerték, részint irodalmi működé­
séről, részint eseményekben gazdag élete után. A 
• Vasárnapi Ujság»-nak is sok történeti czikket, kor­
rajzot írt és régi magyar családok múltjából érdekes 
visszaemlékezéseket. Kevesen ismerték annyira a 
magyar családokat, mint Marcziányi. Az ő családja 
régi lombard eredetű volt (a sacilei Marziani lovagok 
utódja), de meghonosodott Magyarországon, a fel­
vidéken. Iglón született 1848-ban, katonai pályára 
készült. Az 1866-iki porosz háborúban már hadnagy 
volt s részt vett a csehországi csatákban. Később 
átlépett a magyar honvédségbe, a hetvenes években 
pedig Spanyolországba ment, s ott Don Karlos sere­
gében küzdött. Esztellánál meg is sebesült, s ennek 
nyomai egész életén megmaradtak. Lábszárán vas­
pántot hordott és erősen biczegett az erős termetű, 
széles ember. Katonáskodása így véget érvén, haza­
tért és az irodalomban érvényesítette bő tapasztala­
tait és képességeit. Eleinte elbeszéléseket írt, majd 
a történet kötötte le figyelmét, kivált a genealógia. 
Ebben annyira jártas lett nem sokára, hogy régi 
nemesi családok is gyakran hozzá fordultak múlt-
jok adataiért. Külföldi lapoknak is írt, főleg a 
bécsi «Fremdenblatt»-nak és a lipcsei «IUustrirte 
Zeitung »nak, mindig magyar dolgokról. Közben 
Szombathelytt 1885-ben a«Dunántúl, politikai lapot 
szerkesztette. Tiz év óta a fővárosi lapok tárczáiban, 
folyóiratokban találkoztunk a szorgalmas és jó elő­

adási! író dolgozataival, melyek leginkább a maev 
nemesség szerepét és életét festették. Önálló r *"" 
vei közül a «Nemesség» » " • » « • • I.«-J onv-
mú; 

közül a «nemesség» a magyar középnemP«í 
ltjának értékes forrása. nemesség 

Elhunytak még a közelebbi napok alatt- p ' 
GYULA, nyűg. kir. táblai biró, 56 éves korák"1 

Budapesten. — MADARASSY LIPÓT dr., jászói n "' 
montrei kanonok, a kassai királyi konviktus k 
mányzója, 60 éves korában, Kassán. PET™ 
LÁZÁR, m. kir. nyűg. honvédőrnagy, 42 éves korC,Z 

ban, Ballonyban. Holttestét Győrbe szállították* 
családi sírboltba. — HORGÁSZ VINCZE, darahi kath* 
plébános, 68 éves korában. — KOVÁTS JÁKOS, nyűg 
törvényszéki biró, 1848/49-iki honvédhuszár' száza 
dos, 84 éves korában, Aradon. — Bánkfalvi KERESZ 
TBSBÉLA, 1848—49-iki honvédfó'hadnagy, a dunai 
gőzhajózási társaság nyűg. ügynöke, 66-dik évében 
Budapesten. — RIK VILMOS, nyűg. uradalmi tiszt' 
61 éves korában, Munkácson. — MARGITTAY SÁNDOE' 
rendőrkapitány, Debreczenben. — FRIDRIK GÁSPÁR' 
szaniszlói magyar államvasuti állomásfőnök 34 
éves korában, Nagy-Károlyban. — FEJES ÁKOS, az 
államvasutak gépgyári tisztviselője, 24 éves korá­
ban, Baján. —- BENBDICTY ISTVÁN, 40 éves korában 
Tápió-Szelén. — KŐHALMY SÁNDOR, budapesti egye­
temi bölcsészettanhallgató, Kőhalmy József állam-
vasúti felügyelő fia, 26 éves korában, Budapesten. — 
Vattai BATTHA ISTVÁN, a bécsi cs. és kir. gyalogsági 
hadapródiskola növendéke, 18 éves korában, Vá-
czon. — BENEDEK SÁNDOR, nyűg. adóhivatali ellenőr, 
volt 48-as őrnagy, Debreczenben. 

Báró VAY BÉLÁNÉ, szül. gr. Teleki Zsófia, a fő­
rendiház alelnöke és Borsodmegye volt főispánja, 
báró Vay Béla neje, báró Vay Elemér főispán édes 
anyja, a borsodmegyei társas körök nagy tisztelet­
ben élt jótékony és nemes szivű úrhölgye, ki a bor­
sodmegyei nőegylet és árvaház érdekében is annyit 
buzgólkodott, 62 éves korában Gleichenbergben, 
honnan holttestét Alsó-Zsolczára szállították s otte 
hó 16-án nagy részvét mellett temették el. — ŐZT. 
PEKRI LÁSZLÓNK, szül. báró Bánffy Amália, 86 éves 
korában, Dicső-Szentmártonban, s nagy rokonság 
gyászolja. — SAXLEHNBR ARPÁDNB, szül. Haggen-
macher Frida, 27 éves korában, Pörtschach am 
See-ben. Holttestét Budapestre szállították. — Özv. 
NEMES KOZMA JÁNOSNB, szül. Drákó Mária, Kecske­
méten. — Özv. STHYMMBL SÁMDELNÉ, szül. zabari 
Szontagh Emma, 74 éves korában, Rozsnyón. — 
KERÍTS SIMONNÉ, szül. Theodorovits Jolán, 29 éves 
korában Budapesten. — Özv. PÓCH JÓZSETNÉ, szül. 
Boór Mária, 86 éves korában Kolozsvárott. 
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Szerkesztői mondanivalók. 
is<i7 óta 37 BU 

K a s s a , G K. E u r ó p a n e p e s s e g e . 1 8 8 / ° ember re 
lióval szaporodott és jelenleg &» ™ , ák.<\fagvar 
tehető. Az európai államok közt az UBZ' , heiven 
Monarkhia népesség dolgában a k a ™ ° V v a i ltf 
áll. Ugyanis Oroszország európai tarioui /nsztria-
millió embert, Németország 52 müliot, 
Magyarország 43 milliót számítanak. \jisip 

Buffalo. (Amerika.) A Green. A «Va8arnap
Amerii» 

és .Világ-Krónika. V* évi előfizetési » 5y kr. 
azon részébe a külföldi portóval egyun-
(Előfizetés: 2 frt 40 kr., portó: 1 írt xl ' é lj bol-

Le a hegyről. A kis patak és » f£°£pcSOtoí, W 
dog pár élete közt nincs meg a keuo » v ^ ^jgj, 
alább a szerző nem tudta megcsinálni &J 
megható befejezése daczára, erőszakol • ^. J ( l ( 

Nem közölhetők: Kinn a mezőu tere « CsB-
A mostoha. A te csillagod, üres, tárta"" 
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án hangula t ta l n em lehet pótolni a gondolatot . — 
?, OT,./ o mezőn. Igyunk. Az előbbi k izárólag leiró 
v e r s - vannak benne s ikerü l t sorok, de az egész csak 

agyon középszerű ra jza a n y á r i reggelnek. A má­
sodik épen nem válik be. 

KÉPTALÁNY. 

A .Vasárnapi Újság. 27-ik számában közölt kép 
talány megfejtése : Mátyás, az igazságos. 

Felelős szerkesz'tő: Nagy Miklós. 
(L. Királyi Pál-utcza 4. sz.) 

Szt. -Lukácsfürdő. 
Étterem, kávéház és amerikan bar. 

Hely isége iben egész n a p 

K A T O N A Z E N E . 
É t k e z é s t é r i t e k szer in t . 

Pontos kiszolgálás . Mér séke l t á r a k . 

Tisztelettel Fodor L. József. 
Államilag kedvezményezett gőzerőre berendezett első magyar 

Torony-óra-gyár ™5 
Máyer K á r o l y L . u t ó d a M ü l l e r J á n o s Budapest VII., 
Kazinozy-utoza 3. sz.— Képes árjegyzéke* ingyen és bérmentve 

A NAGY KRACH! 
N e w - Y o r k és L o n d o n az európai szárazföldet sem 

Kímélték meg s egy nagy ezüstárugyár indíttatva érezte 
magát egész készletet — a munkadíj csekély megtérítése 
mellett — elajándékozni. É n vagyok felhatalmazva ezen 
megbízást eszközölni. É n tebát minden embernek adom 
tz alant felsorolt tárgyakat pusztán B trt 6 0 k r . meg 
térítése mellett és pedig: 

6 drb legfin. aszta lkést val.ang. pengével, 
6 . amer. szab. ezüst v i l l á t egy drbból, 

. . . . evőkanalat , 

. . . . kávékanalat , 
. . . . levesmerőkaná) 
. . . . tejmerőkanalat. 
• • < . tojástartót , 
• angol Vlotorlatálczát , 
• pompás asztal l -gyertyatartót . 
• teaszürőt , 
• legfinomabb oznkorszórót, 

e 4 4 drb összesen csak 6 frt 6 0 kr. 
A fenti 4 4 tárgy ezelőtt 40 frtba 

került és most ezen minimális árért 6 
f o r i n t 6 0 k r a j o s a r e r t kapható. Az 
amerikai szab. ezüst egy teljesen fehér 
fém, mely ezüst színét 25 éven át meg­
tartja, miért is jótállás vállaltatik. Leg­
jobb bizonyitékául, hogy ezen hirdet éf 

"nem szélhámosság "V9 
"ennél nyilvánosan kötelezem magamat arra, hogy ha az 
ára nem felel meg, kifogás nélkül visszaszármaztatom a pénzt, 
nenki se mnlaszsza el a kedvező alkalmat, ezen remek gar 

mtnrát megszerezni, a mely különösen ajánlatos 
U s a s s a c l é s a l k a l m i a j á n d é k u l én j o b b h á z t a r t á ­

s o k r é s z é r e . 7749 

Kapható csak HIRSÜBERG A.-iiál 
4 2 egyesült amer ikai szabad, ezüstáruk gyár 
„ ^ főképviselŐ8égénél, 
w c s , II . , R e m b r a n d s t r a s s e 1 9 / 7 . Telefon 7114. 
S"*tkttld*s a vidékre utánvéttel, vagy az összeg 
hol2?in' , , í2. l d^* m e l l e t t - - T l i r t i tó -por 
"ozzá 10 kr. Csupán az I t t l á thaté véd-

Jeg^gyel valódi . (Egészségi érc.) 
« v o n a t az e l i smerő l e v e l e k b ő l : 

Bílvi^T9 ev&eszk°z*üldeményét megkaptam, 
eiyiyel nagyon meg vagyok elégedve és kérem 

«2thf? °.lyan Prn't»rát, 1* drb. amerik. szab. 
«?tbol otánv. koldeni. Ve* 

Keresztes S. főszolgabíró. 

^ - J o t á n v . luineni. 
""ovies, Kr.Szörénym. 18/7. ! 

*•» zarnitartt B J d * m é n y n y e l nh*^oa mt* v a í yo* elégedve, kérek még 
Majorosy János , kanonok. 

*t '«ttIdemd
1^fI'6yi

rMe^k%^«yo,1 m6* ™ g y o k e l é « e d T e ' ké rek mt* 
Bánffy báró ó exeell. 
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Kolozevír. 

Magyar királyi államvasutak. 
Pályázat i h i rde tmény . 

A m. kir. államvasutak Lúgos állomásán most létesí­
tendő pályaudvari vendéglő bérletére ezennel nyilvános 
pályázat nyittatik. 

A pályavendéglőhöz a következő helyiségek foguak tar­
tozni : lször: a földszinten I. és II. oszt. váró- és étterem, 
III. oszt. váró és étterem, tálaló, 2 előtér, cselédszoba, 2 
szobából álló vendéglős lakása és pinczérszoba ; 2-szor: a 
pinozében 1 konyha, mosogató, tálaló, edénykamra, élés­
kamra, zöldségpincze, bor- és sörpincze, fapiucze, mosó­
konyha és különálló jégverem. A bérlet 1898 november 
lével veszi kezdetét és tart ezen ilőponttól számított 
három éven át, vagyis 1901. évi október hó 31-ig. Az 
50 kros bélyeggel és .Ajánlat a in. kii: álltiiiuasiital; 
LugOt álliiinám páli/aiidiaiáii 1,-rö vtfidéglő uzletn;* 
felirattal ellátott, lepecsételt borítékba zárt, nem külön­
ben kellő okmányokkal fi-lszerelt ajánlatok 1898 M 
augusztus hó 21-én déli 12 óráig az alulirt üzletveze­
tőség általános osztálya főnökénél vagy személyesen, vagy 
kir. posta utján benyújtandók. Hánatpénz fejében a IMI 
létre 300 azaz Háromszáz forint készpénzben vagy á lami 
letétre alkalmas értékpapírokban a szegedi üzletvezető-
ség gyüjtőpénztáránál 189S. évi augusztus hó 19-én déli 
12 óráig vagy személyesen leteendő, vagy kir. posta 
útján beküldendő. Az értékpapírok a budapesti vagy 
bécsi tőzsdén legutóbb jegyzett 14 napnál nem régibb, a 
névértéket meg nem haladó napi árfolyamnak 80* • 
szerinti értékben számittatnak. Készpénzben letett öKs/eg 
után kamat nem fizettetik. Az ajánl itban a letétel meg­
történte megemlítendő ugyan, de a letétről nyert elis­
mervény nem csatolandó. A vendéglő bérletére vonat­
kozó feltételek a nevezett üzletvezetőség forgalmi és 
kereskedelmi osztályában (I. emelet 3. ajtó) a hivatalos 
órák tartama alatt megtekinthetők, miért is az ajánlat­
tevőkről feltételeztetik, hogy a feltételeket ismerik s 
azokat magukra nézve egész terjedelmükben kötelezők­
nek elfogadják. A tönnebbi feltételektől eltérő, vagy a 
kitűzött határidőn túl beérkezett ajánlatok, továbbá olyan 
ajánlatok, melyek táviratilag tétetnek — s végül olya­
nok, melyekre nézve az előirt bánatpénz le nem tétetett, 
figyelembe vétetni nem fog. Az ajánlatok közt a válasz­
tás szabadon a bérösszegre való tekintet nélkül történik. 

Szeged 1898. évi július havában. 
A« ii«letvexetőné(j. 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

I 7712 K E S S L E R - f e l e 

MtíDA-HAJKEKflCS 
dermatologiai-terapeutikus 

alapon nyugvó összetételénél 
fogva az elismert legjobb szer 
korpa ellen, ngyszintin 
haj kihullás ellen. 

M a g d a - h a j k e n ő c s több év ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
óta kipróbálva, teljesen ártalmatlan, a h a j n ö v é s t elő­
mozdítja és mint k l t f n ő ó v s z e r a gyakran előforduló 
hajbetegségek ellen, még gyermekeknél is használatra 

legjobban ajánlható. 1 t é g e l y á r a 3 k o r o n a . 7587 
FöszétkOldéxi raktár: KESSLER KEZSÓ-nél 
gyógysieréM Gyertyámos, (Torontál vármegye). 
Raktárak a következő gyógyszertárakban: Budapesten: 
Török József, Kirély-utcza 14., Dr. Budai Emil, Városház­
tér 7., Baditz Bóbert, József-körűt 6*. Pozsony: Czollner 
Vincze, Lőrinczkapu-ut. Miskolci: Baurch Ovula. Székes­
fehérvár: Say Kudolf, Szeged: Baresay Károly. Debreczen: 
Mihálovits Jenő. Arad: Földes Kelemen. Jemesrér: Theodor 
Albert, Versecz: Küchler Béla. Karánsebes: Müller F. 
Jakab. Nagy-Szeben: Molnár örökösei. Brassó: Jekelius 
Nándor, Kelemen Ferencz. Szász-Régen: Wermescher Emil. 

Üdvös tanács. 
Köhögésnél, rekedtségnél, a torok ée légzési szervek mű­

ködési zavarainál E « a r biztos hatású 

M E L I I P A S Z T I T I T . Á T 
veendők. (1 doboz 50 kr. és 1 frt. Próbadoboz 25 kr.) 
A gyomor rendetlen működésénél radikális hatásúnak 

bizonyultak 7230 

Bgger Szóda-Pasztillái 
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden gyógyszer­

tárban. — Fő- és szétküldési raktár Magyarországon: 

Jádor-gyógyszertár Budapest, Vácá-kiirut 17. sz. 

Legjobb és leghirneveaebb 
pipere hölgypor: a t*** 
N 

Különleges Rizspor 
BI8MUTTAL VEGYÍTVE 

F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
8, rne de la F a l s , 8 — PARIS 

A női szépség 
emelésére, tökéletesítésére és fen-
tartáwára legkitűnőbb, teljesen ár­
ta lmat lan, vegytiszta és zsírmen­

tes készítmény a 7509 

Margit Creme. 
Rövid idő alatt szüntet szeplőt, 
máj foltot, pattanást, bőratkát (mit-

'eeser) és minden más bőrbajt. Kisimítja a ránozokat 
éi hiínlőhelyeket, még koros egyéneknek is üde bajos 

arozsiint kölcsönöz, ára 50 kr., nagy 1 forint. 
Maridt hdlgypor 60 kr, 3 színben. Marg i t nr.ii|>-
pau 35 kr. Marg i t fogpép (Zahnpasta) 50 kr. 

Készitó FÖLDES gyógyszertára, 
Aradon Deák Ferenci-utoxa 11. ««. 

Főraktár: T ö r ö k Josee f KTogysaartára , Budapesten 
Király-utesa 12. 

EPILEPSZIA. 
(Nyavalyatörés, nehézkor.) 

Bir.l • gyógyulái az • Antl«pil«pUqu« (W I*l«ff«< Állal tz 
icletlbántftlu.ik minden neméből, kivált pedig a napjainkig gyó-
gyithatUnnak tartott epiletiziaból. A röpirat b6 íelvilagoeitáat 
ét a gyógyu'aai eeelek nagy urain ti t igu/.oló biaonyítván> okát 
tartalmaz. Kzt mindenki ing>en meg'aphatjn, ki bérmentea levél­

ben ke'rl. O.imezendÖ: 

M . F A N Y A U gyógyszerész 
L I L L E ( N o r d ) 778« 

vagy Török Józs«r gyógyszfrtiira l!uilii|irsl, király-u. 11 

(Megváltót gyógyszertara Fuj , Erdély Hunyadmegye . 

Ha szereti gyermekét, 
használja a kitűnőnek elismert 

Kárpáti 
egészségi gyermek-tápkávét. 
Kapható a legtöbb gyógyszertárban s minden na­

gyobb kereskedésben. 

1 doboz á ra 18 krajezár. 
Budapesti főraktár: 7553 

EGCEIt - fé te gyógyszertára tNádorhozi. 

Selyem- damasztok 
75 k r t ó l 14 frt 65 k r i g 

méterenként és selyem-brocatok - saját gyáraimból 

fekete, fehér és szines 45 krtól 
1 4 f r t 6 5 k r a j C Z á r l g méterenként — sima, 
csíkos, koczkázott, mintázott és damaszt stb. (mintegy 240 kü­
lönböző fajta és 2000 különböző szín és árnyalatban stb). 

Ruhák s bloasokra a gyárból SPrirát fogyasztóknak 
postabér-, yámmentesen és házhoz szillit?a. 

Minták postafordultával. 
Magyar levelezés. — Svájczba kétszeres levélybélyeg ragasztandó. 

Wmim G. selyemgyárai, Züriehbeo 
(oa é t ktr. udvari aaálUtó). 
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KIRÁLYNO-ARCZCRÉME. 
legjobbnak ismert arczsze'pitö a világon. 

Ezen arecrdme a legrövidebb idfi 
•Utt eltávolít ax arczról minden 
bortisztátlanságot, n. m. szeplő, 
pöisenes, mitesser stb. s azt 
hófehérre éa üdévé teszi. Teljesen 
ártalmatlan. Ktiy tégely 70 kr., 
király nS-ereme szappan 1 drb 
SO kr. — KirálynS-hőlgypor 
fehér, rózsa és créme színben 
l dobos 70 krajczár. SzétkOl-
7711 dési főraktár: 

Temesváry József 
A ngyal'gyógyszertára 

Zonibor , J ó k a i - t é r 2 . 
Budapesten Törők József gyógy-
szertárában, Király- utcza 12. az. 

Elhizottság, 
csuz, köszvény, g y o m o r b a j , ideg-, bőr - és női-
be tegségek biz tosan és gyorsan gyógyi t l ia tók 
vil lamos íényí i i rdő , v izkúra , n a p f ü r d ő és svéd 
STJŐgygininasztika segítségével D r . PALÓCZ 
I G X Á C Z gyógyin téze tében (rendelő-intézet) 
Budapes t , IX . , V á m h á z - k ö r u t 7. K e n d e l é s : 

déle lőt t ÍO—12, dé lu t án 3—5 órá ig . 7770 

I Í O H S E v i l á g h í r ű k ü l ö n l e g e s s é g e i 
90" a b ő r ápo lásá ra . "Wl 

EAU DE LYS 
DE LOHSE. 

H a t v a n é v óta f e lü lmúlha­
t a t l a n mint legkitűnőbb bor­
víz a t ö k é l e t e s ifjú ttdeség 
m e g t a r t á s á r a , valamint a 
nyár i s z e p l ő , napsütés, pi­
rosság, sárga foltok és az arcz 
m i n d e n t i s z t á t l a n s á g á n a k 
biztos eltávolítására fehérben 
és r ó z s a s z í n b e n szőkéknek, 

sárgában barnáknak. 
LOHSE liliomtej-szappan 
c s o d á s i l l a t a , t i s z t a s á g a és 
finomsága végett a legkitű­
nőbb toilette-szappan, drbja 

6 0 kr., r ó z s a s z í n 1 frt. 
Gyártmányaim vásárlásánál mél­
tóztassék mindig figyelni a czégre: 
G U S T A V L O H S E 

46 Jagerstr. 46 Berlin. 
j: u d v a r i i l l a t s z e r é s a . 

Kapható Ausrtria, Magrarorsz ig minden cfyocfjmar-
táráb n é s jobb tUataier-üi letelrjen. 7497 

^WoTT lT^ 
/MANFRÉD 

PEPRODUKfíLO-nÜINTÉZET: 
PHOTO-CZÍNKOCRAFIA f 

0 I R E C T A N C O L - RENDÓZER 

111. Baz. Josefstádterstrasse BEGS.i 
vnBUDAPEŐT 

4>7. AKÁCZFA-UTC2A i |£ 

. [ 1 3 1 1 

PALAISROYAL 
a fő- és székváros legnagyobb áruháza 

O R L A I S Á N D O R perzsa esász., 
spanyol kir. udvari szállító 7777 

Budapest, Koronaherczeg-utcza 8. sz. 
a következő ezikkeket gyári árban ajánlja: 

Nászajándékok, chinai ezüst-áruk, 
finom bronze-áruk, disz-órák, gyé-
mántutánzat ékszerek valódi fogl., 
valódi párisi legyezők, bőrdiszmü-
áruk, ezüstbotok, bőrövek (gürtl), 
szalag, bársony, arany és fémövek. 

A k igyó 
védjegygyei. 

Régi jóhirü diaeti-
kurt c smetifcus szer 
(bedörzsöl ésre) az 

emberi test izmai­
nak és inainak erősí­

tésére. 

Vi palaczk 
ára 1 frt. 

Hiris ta-
l l u i d . 

Eredményesen hasz­
nálva tnriwták. ke­
rékpárosok ós lo­

vaglók által nagyobb 
tn ák utáni erősí­
tésre és erőgyűjtésre. 

Va palaczk 
ára 60 kr. 

Csakis a fenti védjegyes a va'.ódi. — Kapható minden gyógyszerár­
ban. — Főraktár: 

K r e i s a p o t h e k e , K o r n e u b u r g ( B é c s m e l l e t t ) . 
A név, iá: egy és csomagolás tőrvényesen védett. 7639 

A n y á k ! 
Mielőtt 

gyermek­
kocsit 

vennének. 
tekintsék 

meg. vagy 
hozassák 
maguknak 
ingyen és 
bérmentve 
egy képes 
árjegyzé-

k-t az én ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
higiénikus, fekvésre és ülésre át­
változtatható kocsijaimréi, a me-
yeknek belső felszerelése leve­

hető és mosható. 7694 
B A U M A N N L. 

szabadalom-tulajdonos 
B e c s . V I 2 . M i l l e r g a s s e 6 . 

Értéktelen utánza­
tok vásárlásától 

óvakodni kell. 
Csak akkor valódi, 
ha az itt latható 
védjegy a kocsi fe­

nékbe be van égetve. 

4 Magyar Asplialt 
részvény-társaság 

Budapest, Andrássy-út 30. 
elvállalja jótállás mellett 

l ego lcsóbban 

asphalt-burkolatok 
fektetését és 7634 

nedves l akások , 
pinczék , s tb . , gyökeres 

s za razzá t é t e l é t . 

••r Telefon. ~m 

Arbenz-féle svájczi beretvál 
kicserélhető pengékkel, fölülmúl-
hatatlan jóságok-, finomságuk és 
megbízhatóságuknál fogva világ­
hírűek. T e l j e s j ó t á l l á s mellett 
kapható a gyárosnál és egész 
Ausztria-Magyarország jobb üzle­
teiben. — Tessék a védjegyre 
figyelni. A. ARBBSTZ, Jougne 

( l ansanne ) . 7752 

Zürich világhírű H 

selyemkelméit 
a legújabb, legmodernebb minőségben féket* 
és a legválogatottabb színes mintákban kani, V 
igazi gyári árakon portó és vámmentesen e™ °n 

házhoz szállítva. Ezer meg ezer elösmerfí iívn„?en 

ták postafordultával Mln-

G R I E D E R ADOLF ÉS T«A 
k i r á l y i szál l í tók 

aeljemkelme-gyárak szövetsége Zürtoh. 

egtisztább égíényes 

Szépség ós egészség. 
[•ruk fdisTtiyíja i Kinek ran szeploje ? Ifrek mennek Carisbadba 

2 
-£ 

az idegesség 
*• vártaién eas, melyből asam-
talan két —*—~iflt g» ellen 
P«*g legMatoeabban hat a 

faaas chinabor 
1 avas;1 frt 20 kx,s ilvag 

fraaeo k&ldva e frt. 
Haariyval van kémitve ea mln-
deo naeonnevo. keezitmésjek 
kőzött a legtöbb entnaaljat éa 
« o ojwon 
kSsott a 1* 

vaaat L -

vagy bármi folt, vagy pattanás 
ai i ra ta? Az teljes bizton-
aaggal fordulhat annak eltttn-
ketáe* végett a világ-hiro. 

Serail arczkenőcshöz, 
mely nswneai eltávolít min­
denféle borrlaztátlanaagot, ha­
nem ae arcxbőrt vakí tó fe­
hérré, t l sxtává éa üdévé 
teasL 1 tég-ely ára, 7 0 kr. 
Aroipor kossá 3 satuban 
70 kr. P o s t á n franko 
küldve 1 fr t B kr. Ssap-
pan hossá 1 drb. 3o kr. 

K i t ü n t e t v e a z 1 8 9 7 - i k i p á r i s i i p a r k i á l l i t á s o n . 

FOLDESY L 
líviskamüves 

BUDAPEST, Muzeum-körut 3. sz. 
Kétcsövű Lefaucheux vadá*?fegyter 1 5 fr t , kétcsövű 
Lancastei hosszú kulcscsal 1 8 f r t 5 0 k r , kétcsövű 
Lsncatter kakas közötti kulc csal 2 3 f r t 5 0 kr , ««-

» csövű Lancaster kakas közötti kulcsosai, pakó 
damaszt esővel 3 4 f r t , kétcsövű LaLCister Pieper-ftle 3 4 f r t , kétcsövű LsrcaBter 
Pieper-léle finom pa k- szeg damaszt csf.vel 4 8 f r t , Greener rendszerű kétcsövű 
Lancaster finom damaszt csövei 5 5 f r t . — R é g i f e g y v e r e k u j a k k a l k i " s ®" 
r é l t e t n e k . — A z ö s s z e s v a d á s z e z i k k e k , f e g y v e r e k é s r e v o l v e r e k r ő l 
s z ó l ó i l l u s z t r á l t á r j e g y z é k e k e t i n g y e n é s b é r m e n t v e k t U d ö m . ' ' " 

hogy roesi gyomrukat kirepa­
rálják és uira Jól emésxuenek 
pedig est a esélt otthon kénye­
lemben, kevés költséggel elérik 

PEPSK-BOR 
haasnálata által, mely as ételt 
msgeméssteni aegitlé, a gyom­
rot rSvid időn tökéletesen 
helyreállítja Caseara Saa-
rada-bor kitünö enyh. hatása 
hashajtó és vérHsstito saer. 
Jfem keserű! kOnden UynemS 
készitzeény közt a legjobb. As 
ezredéves országos kümtason 

jó hatásáért Mtántetve. 
1 üvegr ára 1 frt 30 rr, 
6 üvesret franko kü ldve 

• for int . 
ROZSNYAY MÁTYÁS gyé^^KioD. 

Kapható Budapesten. 74as 
Torok J ó s s e f p é g y s . eraál é. safauUe magyror^ gyógysswtárbaa. 

SIÓFOK-FÜRDŐ 
a Balaton mentén. 

A «Siófoki Balaton fürdő részvénytársaság 
szállodáinak szobái a társaság siófoki irodájában előjegyezbetök. 

Három modern berendezésű szálloda. 
A « K ö z p o n t i * szállodában szobák 120-150 forint idény-

áron kaphatók. 
Siófok fürdő rendkívül jó fekvése, a fürdő finom fövénytalaja és l d * g ^ 
hullámverése, a gyönyörű park és parti sétány, valamint azon *- J^et^ 
mely a mai kor igényeinek megfelelően a társasági fürdőtelepen 

„SIÓFOK" FÜRDŐTELEPET 
Magyarország leg lá togato t tabb fürdőhelyei sorába emelték. 

ü r i e l l á t á s . - C s o l n a b a s á a , l o v a g l ó é s k e r é k p á r - p á l y a , l a w n *"^í*:?'^. 
v e r s e n y e k , t á n c t e s t é l y e k , k a t o n a - é s c s i g á n y s e n e , b e l - é s k*"0 .1^, » 

d e n n e m t t h í r l a p o k s t b . , a t b . - Felvilágosításokkal készséggel szolgai « 

^Siéfok" Balaton fürdő rémínytársaság igazgató** 7724 

A Fmiklm-Tánralat nyomdája, (Budapesten IV., Egyetem-ntm* 4.) 

T»U, 

M-í 
^^>r 

* * ? * . * 

31. SZÁM. 1898. BUDAPEST, JÚLIUS 31 45. ÉVFOLYAM. 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt 

és í egész évre 1 2 frt „ rtí . I 
.. { ,.,, _ Csupán a VASÁRNAPI ÜJSAG { 
utt I felévre — 6 • 

egéBZ évre 8 frt 
félévre — 4 • Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK egész évre fi, 

félévre — 2.SO 

R U S C H E K A N T A L . 

HUSZONÖT Év ÓTA buzgólkodik Euschek An­
tal, Győr-Nádorváros most m á r ezüst-
misés esperes-plébánosa, egybáza, me­

gyéje, szülővárosa, a jótékonyság, az irodalom 
és művészet ügyeinek szolgálatában. Munkás­
sága nem zajos, de mindenben áldásos, annyira, 
hogy most, mikor minden szerénysége mellett 
sem hárí that ta el huszonötéves papságának 
megünneplését, s midőn ez alkalomból ezüst 
hajjal, de fiatalosan viruló arczezal ezüst-mi­
séjét tartja, Győr város közönsége felekezeti 
különbség nélkül köréje sereglik, hogy tisztelet­
ben és szeretetben fizesse neki 
vissza azt a sok jót s kifogyhatat­
lan előzékenységet, a mit e nagy 
buzgalmú egyházi férfiú min­
denki iránt tanúsí t mindenkor . 

Az örömünnepet természetesen 
első sorban a jeles egyházi férfiú 
saját hívei, plébániájának tagjai 
tartják magukénak, nekik levén 
legtöbb okuk az ünnepel t i ránt i 
ragaszkodásuk ily nagyobb sza­
bású nyilvánítására; de magáénak 
tartja az egyházmegyei papság is, 
mely Euschek Antalban a legked­
veltebb és a legnépszerűbb pap­
társat ünnepli. 

Az örömünnep különben ket­
tős, a mennyiben az ezüst-mise 
ideje egyszersmind harminczéves 
évfordulója Euschek irodalmi 
működésének, ki ezelőtt épen 30 
éwel nyerte el, még min t növen-
d e k pap , a szeminár iumban iro­
dalmi munkára kitűzött arany-
Pályadijat. 

Euschek Antal életrajzának és 
szép pályafutásának főbb adatai t 
a következőkben mutat juk be. 

1851 márczius 5-ikén született 
Győr-Nádorvárosban, a hol most 
Plébános. Iskoláit Győrött vé­
gezte oly sikerrel, hogy magára 
jonta Simor, akkori győri püspök 
ügyelmét s e főpap külön párt­
fogasával lépett be a papi szemi-
nanumba. Pappá 1873 ju l . 27-én 
^entel te fel Zalka János győri 

Külföldi elünzeU'Hekhez a postailatí 
meghatározott viteldíj in csatolandó. 

püspök s első miséjét rá következő vasárnap 
tartotta ugyancsak a győr-nádorvárosi temp­
lomban. 

Abban az évben kolera-járvány pusztított 
Győrmegyében is, s a fiatal pap Nádorvárosban, 
majd különböző más* községekben egész önfel­
áldozással látogatta és vigasztalta a járvány 
szerencsétlen áldozatait. 1874-ben Győrött káp­
lán lett s innen azóta nem is távozott többé. 
1875-től 1879-ig székesegyházi hitszónok vol t ; 
majd győr^szigeti plébánossá nevezték ki, mely 
plébánián 1894 márczius 15-ig működött s 
országos hírnévre emelkedett. 1894-ben meg­
ürülvén a nádorvárosi plébánia, Győr városa, 

RUSCHEK A N T A L . 

mint kegyúr, Euscheket választotta meg ez 
állásra. Ugyanekkor püspökétől az esperesi 
piros övet, 1896-ban pedig a királytól a Ferencz 
József-rend lovagkeresztjét kapta. 

Huszonötéves papi működése alatt minden 
egyházi ügyre buzgón és tapintatosan kiter­
jesztette figyelmét. A nádorvárosi templomot 
díszesen megújíttatta, híveinek egyháziasságát 
és hitbeli buzgóságát fölélénkítette, s nagyra 
nevelte. Kiváló eszköze volt a vallásosság ápo­
lásában szónoki tehetsége, melylyel egészen 
elragadja hallgatóságát. Szónoki hire messze 
túlterjedt a nádorvárosi plébánián, különösen 
azon országos figyelmet keltett szentbeszéd 

révén, melyet az ujjáalkotott 
Mátyás-templomban, mint első 
Szent-István napi beszédet tar­
tott a herczegprimás megbízásá­
ból. Egyházi beszédeinek nagy 
része nyomtatásban is megjelent. 
Egyik böjti beszéd-cziklusa «Be-
tegsétjünk— Orvosságunk» czím 
alatt, tíz hó alatt két kiadást ért. 

Igen szép vonása papi jellemé­
nek, hogy bár saját egyházának 
leglelkesebb híve, a közéletben 
folyton a békés együttélésnek volt 
az apostola. így Győr-Szigeten, 
hol 3000 róm. kathohkussal né­
hány száz evangélikus és refor­
mátus, továbbá 1500 izraelita 
lakos él együtt, a vallási békét 
mindenkor fentartotta, úgy, hogy 
a községből távoztakor a hivek 
valláskülönbség nélkül együtt 
lepték meg egy díszes emlék-
tárgygyal. 

A mint Győr-Szigeten papi 
gondjai közé tartozott a zárdai 
kórház igazgatása, úgy Nádor­
városban is az igazgatása alatt 
álló zárdai leányárvaházat nagy 
terjedelmű újabb épület-részszel 
nagyobbította, s e leányárvaházat, 
mint Győr város elhagyatott ár­
váinak menedék-helyét, minden 
módon fejleszteni törekszik. Igen 
nevezetes új részt csatolt ehhez : 
a bénák intézetét, legutóbb pe­
dig az elhagyatott vagy elszegé­
nyedett nők ot thonát . 

Tizenöt évig volt a győr-székes-




